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DATÜB Genel Başkanı 
Ziyatdin Kassanov T.C Tiflis 
Büyükelçiliğini Ziyaret Etti

Dünya Ahıska Türkleri Birliği (DATÜB) 
Genel Başkanı Ziyatdin Kassanov, 
Gürcistan ziyareti kapsamında Türkiye 
Cumhuriyeti Tifl is Büyükelçiliği'ni 
ziyaret ederek, Büyükelçi Fatma Ceren 
Yazgan hanımefendi ile görüştü.

Büyükelçilik binasında gerçekleşen 
görüşme kapsamında Ahıskalı Türklerin 
tarihi vatanlarına geri dönüş süreci, 
Gürcistan'da eğitim gören Ahıskalı 
öğrencilerin durumu, Ahıska'da yaşayan 
insanlarımızın durumu ve diğer konular 
üzerinde istişarede bulunuldu. 

АНК: ВНЕОЧЕРЕДНЫЕ ПРЕЗИДЕНТСКИЕ 
ВЫБОРЫ СТАНУТ ПАТРИОТИЧЕСКИМ

 АКТОМ ПО СПЛОЧЕНИЮ НАРОДА

ОБРАЩЕНИЕ АССАМБЛЕИ НАРОДА КАЗАХСТАНА

Глава государства К.-Ж. Токаев принял решение 
о проведении внеочередных выборов Президента 
Республики Казахстан 9 июня 2019 года.

Мы, члены Совета Ассамблеи народа Казахстана, руково-
дители этнокультурных объединений, представители Советов 
общественного согласия, Советов матерей, Научно-экспертного 
совета, Молодежного движения «Жаңғыру жолы», научной и 
творческой интеллигенции, клубов журналистов и средств мас-
совой информации Ассамблеи целиком и полностью поддержи-
ваем это решение.

Данный шаг является своевременным и необходимым, он 
продиктован самим временем.

Верховная власть в Казахстане была передана в спокой-
ной обстановке в полном соответствии с Основным Законом                             
страны.

Проведение выборов путем прямого волеизъявления народа   
позволит снять любую неопределенность.

Сегодня страной реализуются масштабные программы по 
обеспечению развития экономики, решению социальных вопро-
сов, стабильного роста доходов и качества жизни народа. От 
эффективного и качественного их исполнения зависит благопо-
лучие всех казахстанцев.

Нам всем нужна стабильность и единство общества, уверен-
ность в завтрашнем дне, рабочие места, гарантии социальных 
выплат, заработной платы, стипендий.

Мы отчетливо понимаем, что при непростых глобальных 
процессах сохранение и приумножение достигнутого возможно 
лишь в условиях преемственности стратегического курса Елба-
сы, продолжения проводимой сбалансированной внутренней и 
внешней политики.

Это – жизненно необходимо.
Обеспечить успешное развитие государства и общества, эф-

фективное государственное управление, безопасность и ста-
бильность призван Президент Республики Казахстан – гарант 
Конституции страны, прав и свобод человека и гражданина.

Внеочередные президентские выборы станут патриотическим 
актом по сплочению народа, дадут мощный импульс стабили-
зации экономики, обеспечению гражданского мира, социальной 
стабильности для решения ключевых задач поступательного 
развития страны и благополучия наших граждан.

Ассамблея народа Казахстана убеждена, что президентские 
выборы послужат дальнейшему укреплению общественного со-
гласия и общенационального единства в нашей стране.

Мы, осознавая свою ответственность перед будущим, исходя 
из высших интересов народа и страны, выполняя свой граждан-
ский и патриотический долг, поддерживаем проведение внеоче-
редных выборов Президента Республики Казахстан.

Мы призываем всех казахстанцев поддержать данное реше-
ние как единственно правильный выбор в пользу благополучия 
и процветания народа Казахстана, во имя будущих поколений!

г. Нур-Султан,
10 апреля 2019 года

Касым-Жомарт Токаев подписал 
указ о проведении внеочередных 

выборов Президента РК

2-3. Sayfa

І МЕЖДУНАРОДНЫЙ 
ЖЕНСКИЙ ФОРУМ

Тілге құрмет – елге құрмет

Başkan Erdoğan: 
Geri dönmemiz mümkün deği

Стр. 6

9-бет

Мы продолжаем публиковать события І Международного женского 
форума, который проходил 22 марта т. г. в Алматы. Свои искренние по-
желания успехов в работе Форума выразили и представители женских 
комитетов из различных стран: Гульнара Салаева – Узбекский филиал 
«DATÜB» (г. Ташкент), Зиннат Фахратова – Кыргызский филиал «DATÜB» 
(г. Бишкек), Нигяр Исмаилова – Грузинский филиал «DATÜB» (г. Тбили-
си), Гульмира Элисова – Турецкий филиал «DATÜB» (г. Эрзинджан). 
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Başkan Erdoğan: Geri 
dönmemiz mümkün değil

Türkiye ve Rusya arasında anlaşmalar im-
zalandı. Anlaşma sonrası Erdoğan-Putin ortak 
basın toplantısında açıklama yaptı. Erdoğan, 
'İdlib'te biz şuana kadar atmamız gereken adım-
ları attık ve atacağız. Geri dönmemiz mümkün 
değil.' açıklamasında bulundu. Toplantıda konu-
şan Putin'in sözlerinden satır başları;

Akkuyu Nükleer Santrali projesini gerçekleşti-
riyoruz. 4 bin megawatlık bir santral bu. Türkiye 
Cumhuriyeti'nin 100. yılında ilk reaktörün dev-
reye girmesi bekleniyor. Akkuyu ve Türk Akımı 
en yüksek teknolojilere uygun olarak inşaat edil-
mektedir. Enerji güvenliğinin temel unsurunu 
oluşturacaktır.

«VİZELER ÇOK YAKINDA KALKACAK»

Rusya ile Türkiye arasında askeri, teknik alanında işbirliği art-
maktadır. S-400 füzelerinden bahsediyorum. Başka perspektifl er-
den de konular açıldı. Kültürel, beşeri ve sivil toplum kuruluşları 
arasında temaslar ele alındı. Türk-Rus Forumu başarılı bir şekil-
de faaliyet gösteriyor bu alanda. Türk gazeteciler Moskova'da staj 
gördü. Yaz aylarında Rus gazeteciler Türkiye'ye staja gidecekler. 
Türkiye Rus turistlerin gözdesi haline geldi. Sadece tatil yerleri-
ni değil Türkiye'nin kültürel yerlerini de geziyorlar. Rus turist-
ler Türkiye'ye gelen turistlerde birinci sıradadır. Türk devletinin 
Rus vatandaşlarımızın güvenli şekilde istirahat etmelerine önemli 
katkılar sağlıyor. Profesyonel sürücüler için vizelerin çok yakında 
kaldırılacağını beyan etmek istiyorum.

«İDLİB'İ İSTİKRARA KAVUŞTURMAK 
İÇİN HER ŞEYİ YAPACAĞIZ»

Suriye ile ilgili işbirliğimiz çok önemlidir. Rusya, Türkiye, İran 
Astana formatı çerçevesinde işbirliğine devam edecekler. Önem-
li olan sahadaki duruma yoğunlaşmaktır. Siyasi süreci daha aktif 
hale getirmek önemli olandır. İdlib'deki silahsızlanma bölgesinde, 
Soçi'de imzalanan mutabakat çerçevesinde İdlib'in istikrarı sağla-
mak için elimizden geleni yapacağız. Suriye'nin toprak bütünlüğü 
bizim için çok önemlidir. Ülkenin parçalanmasına izin vermeme-
liyiz. Eminim ki bugün elde edilen mutabakatlar, Türk-Rus iliş-
kileri ve partnerliği tüm alanlarda artmasına vesile olacaktır. Bir 
kez daha dostum Erdoğan'a ve ortak çalışmalara teşekkür etmek 
istiyorum.

Toplantıda konuşan Cumhurbaşkanı Erdoğan'ın sözlerinden 
satır başları;

«RUSYA İLE ORTAK HEDEFİMİZ
 100 MİLYAR DOLARDIR»

Kıymetli dostum sayın Putin'e şahsıma ve heyetime gösterdi-
ği misafirperverlikten dolayı özellikle teşekkür etmek istiyorum. 
Gerek ikili gerekse heyetler arası görüşmelerde işbirliğimizin çe-
şitli boyutlarını ele alma fırsatımız oldu. İlişkilerimizi tüm alan-
larda daha ileri seviyeye taşıma irademizi açıkça ortaya koyduk. 
Önümüzdeki dönemde bu hedef doğrultusunda atılacak adımları 
değerlendirdik. Ticaret hacmimiz yüzde 15'lik artışla 26 milyar 
dolara ulaştı. Gerçek potansiyelimiz bu rakamın çok daha üstün-
dedir. Belirlediğimiz hedef 100 milyar dolardır. Bu hedefi yaka-
layacağız.

«DEAŞ NE İSE SURİYE'DEKİ YPG/PKK 
DE AYNIDIR»

Suriye ve bölgesel meselelere ilişkin fikir teatisinde bulunduk. 
ABD'nin bölgeden çekilme kararını değerlendirdik. İdlib başta ol-
mak üzere siyasi meseleleri görüştük. Birlikte atabileceğimiz ilave 
adımlarımızı istişare ettik. Milli güvenliğimize tehdit eden terör 
odaklarını Suriye'den temizlemekte kararlılığımızı ifade etmek is-
tiyorum. Suriye'nin kuzeyinde ülkemizin güvenliği ile Suriye'nin 
toprak bütünlüğüne tehdit edecek yapılanmaya göz yumamaya-
cağımızı ifade ettik. DEAŞ nasıl bir tehditse YPG ve PKK  da aynı 
tehdittir. Bunların bertaraf edilmesi şarttır.

GERİ DÖNMEMİZ MÜMKÜN DEĞİL

Erdoğan, 'İdlib'te biz şuana kadar atmamız gereken adımları 
attık ve atacağız. Geri dönmemiz mümkün değil.' açıklamasında 
bulundu.

Касым-Жомарт Токаев 
подписал указ 
о проведении 

внеочередных выборов 
Президента РК

Глава государства Касым-
Жомарт Токаев подписал указ о 
назначении внеочередных вы-
боров Президента Республики 
Казахстан.    

Текст указа распространяет пресс-служба Президента РК:
В соответствии с пунктом 3-1 статьи 41 Конституции Республики Казахстан                                

ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Назначить внеочередные выборы Президента Республики Казахстан на 9 июня 

2019 года.
2. Центральной избирательной комиссии Республики Казахстан обеспечить органи-

зацию и проведение внеочередных президентских выборов.
3. Правительству Республики Казахстан принять необходимые меры по организаци-

онному, материально-техническому и финансовому обеспечению внеочередных пре-
зидентских выборов.

4. Акимам областей, городов Нур-Султан, Алматы и Шымкент обеспечить свое-
временное составление и достоверность списков граждан, обладающих избиратель-
ным правом, оказывать всемерное содействие Центральной, территориальным и 
участковым избирательным комиссиям в решении вопросов организации и проведения 
внеочередных президентских выборов.

5. Настоящий Указ вводится в действие со дня его первого официального опубли-
кования.

Президент Республики Казахстан К.-Ж. Токаев

Глава государства 
Касым-Жомарт Токаев 
объявил о проведении 
внеочередных выбо-
ров Президента РК.   

«Уважаемые 
соотечественники!

Обращаюсь к каждому             
из вас.

В соответствии с Кон-
ституцией страны, я принял 
решение о проведении внео-
чередных выборов Прези-
дента Республики Казахстан 
9 июня 2019 года.

Я советовался с Елбасы 
– Нурсултаном Абишеви-
чем Назарбаевым.

Консультировался со спи-
керами обеих палат Парла-
мента, премьер-министром 
страны.

Согласовал свое реше-
ние с Конституционным Со-
ветом.

Встречался с лидерами 
парламентских партий.

Решение о досроч-
ных выборах важное и                               
необходимое.

Благодаря Елбасы мы по-
строили успешное, автори-

тетное в мире государство. 
Казахстан занял достойное 
место в международном со-
обществе. С нашей страной 
считаются во всем мире.

Сейчас все мы пережива-
ем исторический момент.

Верховная власть в Ка-
захстане была передана в 
спокойной обстановке в пол-
ном соответствии с Консти-
туцией. Это вызвало уваже-
ние к Казахстану со стороны 
мирового сообщества.

С момента вступления 
в должность Президента я 
выезжал в поездки по ре-
гионам, знаю настроения 
людей. Встречаюсь с ин-
теллигенцией, трудовыми 
коллективами, представите-
лями бизнеса, инвесторами, 
международными    деятеля-
ми.

Мой вывод: мы идем пра-
вильным курсом. Наш му-
дрый народ един. Государ-
ство, как высшая ценность 
нашей Независимости,                   
незыблемо.

Поэтому, твердо считаю, 
досрочные выборы Главы 
государства абсолютно не-
обходимыми.

Для того чтобы обес-

печить общественно-поли-
тическое согласие, уве-
ренно двигаться вперед, 
решать задачи социально-
экономического развития 
необходимо снять любую 
неопределенность.

К тому же, обстановка 
в мире быстро меняется и 
далеко не в лучшую для нас 
сторону. Мы должны под-
твердить преемственность, 
предсказуемость и стабиль-
ность нашей внутренней и 
внешней политики. Нужно 
продолжать работу по эф-
фективной, успешной реали-
зации социальных программ 
и стратегии Елбасы.

Сделать это можно толь-
ко путем прямого волеизъяв-
ления народа на выборах.

Казахстан – демократи-
ческое государство. И Пре-
зидент будет избран соглас-
но воле народа.

Как действующий Гла-
ва государства, я гаранти-
рую, что выборы будут про-
ведены честно, открыто,                              
справедливо!

Это – моя принципиаль-
ная позиция!

Перед нами стоят боль-
шие задачи. Я верю в му-
дрость нашего народа.

Уважаемые 
соотечественники!

Народная мудрость гла-
сит: «Созидание будет там, 
где есть единство» («Бірлік 
бар жерде, тірлік бар!»).

Призываю вас подойти к 
будущим выборам со всей 
ответственностью.

От вашего решения за-
висит будущее страны и 
судьба каждой казахстан-
ской семьи!» – говорится в 
обращении Касым-Жомарта 
Токаева.

Проведение внеочередных выборов Президента РК: 
полный текст обращения Касым-Жомарта Токаева
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SORULAR VE 
CEVAPLAR

'BU İŞ BİTMİŞTİR'

Erdoğan, S-400 ile ilgili so-
rulan bir soruya da «Yol hari-
tamızı belirlemişiz, çizmişiz, 
adımlarımızı atmışız. Her şey 
bitmiş, şimdi bizden kalkıp da 
'buradan vazgeç' diye tavsiye-
lerde bulunanlar demek ki bizi 
de tanımıyor olacaklar. Biz bu 
konu ile ilgili olarak bir şeyin 
sözleşmesini yapmışsak bu iş 
bitmiştir. Ona göre yolumuza 
devam edeceğiz. Bu bizim ege-
menlik hakkımızdır.» dedi.

«YERLİ VE MİLLİ PARA 
GÖRÜŞMELERİMİZİN EN 

ÖNEMLİ MADDESİ»

ERDOĞAN: Türkiye-Rusya 
ilişkileri içerisinde yerli ve milli 
para konusu görüşmelerimizin 
en önemli maddesini oluşturu-
yor. Bu peyderpey artarak de-
vam ediyor. Şu anda istenilen 
noktada dersek doğru olmaz. 
Rusya Federasyonu'nun lehin-
de bir ticaret hacmi konusu 
çok açık ve net ortada. Biz do-
ğalgaz ihtiyacımızın neredey-
se yüzde 50'ye yakın kısmını 
Rusya Federasyonu'ndan kar-
şılıyoruz. Zaman içerisinde bu 
çok farklı bir şekilde gelişebi-
lir. Bizi Rusya Federasyonu'na 
sattıklarımız belli, oradan da 
aldıklarımız belli. Gerek ener-
ji gerek savunma sanayine 
yönelik atılan adımlar, bütün 
bunları masaya yatırdığımız-
da bütçe kalemlerin içerisinde 
neyin ne olduğu ortada. Bütün 
mesele buradaki kalemlerin 
tarafl ara ne kazandıracağıdır. 
Bugün doğaglaz denilen olay 
bizim ülkemiz için hayatidir. 
Denizden geçiş ve karaya ulaş-
ma Türk Akım'da bitmiş vazi-
yette. Bir de kara olayı var ki, 
bu da bize düşen önemli bir 
adım. İnşallah bunu da yılso-
nuna kadar bitirmenin gayreti 
içerisinde olacağız. Savunma 
sanayiyle ilgili adımlarımızı at-
tık. Şu an itibarıyla bütün özle-
mimiz bir an önce yerli ve milli 
paraya geçmektir.

«TÜRK ORTAKLA-
RIMIZLA YAPTIĞIMIZ 
İŞLERE BÜYÜK ÖNEM 

VERİYORUZ»

PUTİN: Denge şu anda 
Rusya lehine gibi gözüküyor. 
Bütün ticari ilişkilerin yalnızca 
Rusya'nın lehine olduğunu söy-
lemek yanlış olur. Bizim sadece 
bugün başarılar hakkında ko-
nuşmadık. Çalışma ve işe odak-
lı toplantı oldu. Mesela bizim 
Türkiye'ye sattığımız meteoro-
loji ürünlerinin gümrük vergisi 
konusunda konuştuk. Yüzde 
2,5 civarında Rusya ürünlerin-
de ek vergi oldu, diğer ülkelere 
indirim oldu. Nedenini anlıyo-
ruz. Türkiye de menfaatlerini 
koruyor, biz de menfaatlerimizi 
koruyoruz. Doğalgazda piya-
sadaki talepler çerçevesinde 
bu fiyatlar oluşuyor. Şirketlerle 
Gazprom arasında bir tartışma 
var. Türk ortaklarımızla yap-
tığımız ilişkilere büyük değer 
veriyoruz. Doğalgaz sevkiyatla-
rının istikrarlı olması önemli.

«VİZELERİN KALDIRIL-
MASIYLA İLGİLİ BİR 

KARAR ALDIK»

PUTİN: Ticaret daha dengeli 
olmalıdır. Özellikle müteahhit-
lik sektöründe çalışmalar. Mese-
la Türk işadamları, müteahhitler 
Rusya piyasasında 70 milyar do-
lar tutarında projeye imza attılar. 
Soçi Olimpiyat Oyunları, Dünya 
Kupası gibi birçok tesis inşa etti-
ler. Yol çalışmaları, meteoroloji, 
kimya sanayinde, gübre, otomo-
tiv, taşımacılık, araç üretimi gibi 
çok ciddi potansiyelimiz var. Sa-
vunma sanayinde ortak üretim 
de olabiliyor. Yüksek teknoloji 
savunma sisteminin üretimin-
den bahsediyoruz. Bu ilişkiler 
Rusya'nın ve Türkiye halkları-
nın lehinedir. TIR şoförleri için 
vizelerin kaldırılmasıyla ilgili bir 
karar aldık. Türkiye'den gelecek 
olan hizmet pasaportu vizesiz 
olarak girecektir. Vizeler konu-
su bölgede güvenliğin sağlan-
masıdır. Suriye'de ihtilafın siyasi 
yolla çözülmesidir.

«ABD'NİN GOLAN KA-
RARI BM KARARLARINA 

AYKIRIDI

PUTİN: Golan tepeleriy-
le ilgili pozisyonumuz bizim 
Dışişleri Bakanlığı tarafından 
açıklama oldu. BM kararlarına 
aykırı bir karardır ABD'nin ka-
rarı. İdlib mutabakatlarında ge-
rekli parametrelere ulaşmadık.
Savunma bakanlarımız arasında 
diyalog devam ediyor. Koordi-
neli devriye konusunda anlaştık. 
İstediğimiz gibi belki hızla iler-
lemiyoruz ama bir ilerleme ke-
sinlikle sözkonusudur. İdlib'de 
terörist merkezleri imha edilme-
lidir. Suriye'de siyasi çözüm için 
İdlib'i çözmemiz lazım.

«İDLİB'DE RUSYA FEDE-
RASYONU İLE BİRLİKTE 

ÇALIŞIYORUZ»

ERDOĞAN: İdlib Suriye'nin 
can  damarlarından biri. 300-400 
bin nüfusu var. Burası herhangi 
bir boşalma halinde gelecekleri 
yer Türkiye olacak. Bizim için 
hassas bir bölge. Rusya Fede-
rasyonu ile müşterek çalışıyoruz 
burada. Burada da maalesef bazı 
terör örgütlerinin olması sebe-
biyle işimiz kolay değil. Biz ve 
Rusya Federasyonu elinden ge-
leni yapıyor. Rejim de kendine 
göre bazı çalışmaları yürütüyor. 
İdlib'te şu an itibarıyla adımla-
rımızı atmaya devam edeceğiz. 
Burada çözülememiş olan Mün-
biç sözkonusu. Hazırlanmış olan 
burada ilan edilmiş olan bir yol 
haritası vardı. 90 gün diye ilan 
edilmişken 9 ay oldu. Benim 
şahsen şu ana kadar süreçte 
özellikle Rusya Federasyonu ve 
Türkiye'nin kendi arasındaki 
dayanışmasıdır. Oradaki terör 
koridorunun yıkılmış olması 
çok çok önemlidir. Bunun da 
ötesinde suriye'nin toprak bü-
tünlüğü önem arzetmektedir. 
Burada en önemli adım Astana 
sürecidir. Burada baş aktörleri 
olarak Rusya Federasyonu ve 
Türkiye olarak burada daya-
nışmamız İran'la aynı şekilde 
devam ediyor. Ürdün baştan 
itibaren vardı. Bazı ülkelerin 

katılabileceğini bugün konuş-
tuk. Cenevre'yi dışlamak söz-
konusu değildir. Burada halk 
kendi topraklarına yeniden 
dönebilsin istiyoruz. Buradaki 
kararlılık 330 bin insan tekrar 
topraklarına dönebildi. Daha 
kararlı olursak bu rakam çok 
daha ileri seviyelere gelebilir. 
Şu anda 3 milyon 600 bin in-
san bizim topraklarımızda. Bu 
adımlar gerçekleşirse kendi 
topraklarına gitmesini sağla-
nır diye düşünüyorum.

«YPG BİZİM İÇİN 
ÇOK AÇIK, NET BİR 

TERÖR ÖRGÜTÜDÜR»

ERDOĞAN: Attığımız 
adımlar içerisinde İdlib'le il-
gili sürece baktığımızda ka-
rarlılığımız netice vermiyor 
dersek yanlış olur. Birkaç ay 
önce İdlib'de durum farklıy-
dı. Şimdi tam aksine İdlib'e 
geri dönmeler başladı. İçeri-

deki sıkıntılar kısmen de olsa 
devam ediyor. Oralar bir El 
Bab, Cerablus haline gelebilir. 
Hatta Afrin şu anda nasıl sü-
kun bulduysa, daha sakin bir 
hale geldiyse, herkes evlerine, 
okullarına döndüyse biz isti-
yoruz ki bir an önce İdlib'de 
de bu duruma kavuşalım. 
Bunların tamamiyle terörden 
arındırılmış olması lazım. Bu 
kararlılığımız devam ediyor. 
Asıl amacımız Suriye'nin top-
rak bütünlüğünü korumak. 
Özellikle YPG'nin Tel Rıfat'ta 
vesaire oluşturmaya çalıştığı 
terör eylemlerine fırsat ver-
meyeceğimizi hep söyledik.
YPG bizim için çok açık, net 
terör örgütüdür.Bu terör ör-
gütü ile Afrin'de de mücadele 
ettik. YPG, PKK'nın bir yan 
koludur.Bunu biz gayet iyi bi-
liyoruz. Belgeleri ve her şeyiy-
le elimizde mevcut. Afrin'de 
YPG'nin bütün hücrelerini 
kayıtlarıyla çıkardık. Tel Rıfat 
bunlardan müstağni değildir.

«ANAYASA 
KOMİTESİ'NİN KURUL-
MASIYLA SAYİSİ SÜREÇ 

İŞLEYEBİLİR»

PUTİN: Suriye'deki siyasi 
sürecin tam olarak işleyebilme-
si Anayasa Komitesi'nin kurul-
masıyla olabilir.

Встреча Путина 
с Эрдоганом в Москве

Владимир Путин и турецкий лидер Реджеп Тайип 
Эрдоган провели переговоры в Кремле. Российский пре-
зидент назвал строительство атомной электростанции 
«Аккую» одним из ключевых проектов между странами в 
сфере энергетики. По его словам, запуск первого бло-
ка станции намечен на 2023 год, к столетнему юбилею 
Турецкой Республики.

«На данном этапе необходимо привлечь дополнительное 
финансирование и заключить соответствующие соглашения 
с потенциальными турецкими инвесторами. И такие потенци-
альные инвесторы есть», — сказал Путин.

Президент также уделил внимание работам по подготовке 
к запуску газопровода «Турецкий поток». Он отметил, что не-
обходимо завершить строительство приемного терминала на 
черноморском побережье Турции для того, чтобы газопровод 
начал работать в этом году.

Эрдоган заявил, что сухопутную часть «Турецкого потока» 
построят до конца года. В ответ на это Путин выразил уверен-
ность, что газопровод и АЭС «Аккую» будут сданы в срок.

Президенты России и Турции также обсудили цены на газ. 
Путин отметил, что Анкара настаивает на одной цене, но «Газ-
пром» формирует стоимость по рыночным ценам, а не по сво-

ей воле. По его словам, общее решение все равно найдется, 
так как Россия дорожит турецким рынком. Кроме того, Путин 
рассказал о планах по расширению торговли между Россией 
и Турцией. Он выразил мнение, что этому может поспособ-
ствовать отмена действующих пока ограничений.

«Активизации инвестиционного сотрудничества будет 
способствовать запуск новых совместных проектов в самых 
разных отраслях экономики: в промышленности, металлурги, 
сельском хозяйстве, секторе высоких технологий», — заявил 
Путин.

Президент также рассказал об интересе турецких инвесто-
ров к российскому рынку. Так, Турция вложила в экономику 
Татарстана около двух миллиардов долларов. Кроме того, 
есть потенциал для развития экономического сотрудничества 
с Крымом.

«В последние годы турецкий бизнес открыл для себя мно-
гие российские регионы: Владимирскую, Пензенскую, Калуж-
скую области, Краснодарский и Ставропольский края», — зая-
вил он.

Путин отметил, что Россия и Турция являются ключевыми 
торгово-инвестиционными партнерами. По его словам, дву-
сторонний товарооборот между странами в минувшем году 
вырос почти на 16 процентов и превысил 25,5 миллиарда 
долларов, а объем взаимных капиталовложений составляет 
около 20 миллиардов долларов.

Также Путин отметил необходимость укреплять сотрудни-
чество в военной сфере. В первую очередь, речь идет о за-
вершении реализации контракта на поставку зенитных ракет-
ных систем С-400 «Триумф», — заявил глава государства.

При этом президент подчеркнул, что, помимо ракетных 
систем С-400, есть и другие проекты по поставке в Турцию 
военной продукции. Лидеры государств также обсудили пер-
спективы полной отмены визового режима между странами. 
По словам Путина, это будет возможно после решения сирий-
ской проблемы.

«Здесь наши специальные службы должны между собой 
выработать определенные параметры работы, и эта работа 
идет», — сказал Путин.

Пока президентам России и Турции удалось достичь до-
говоренности о том, чтобы владельцы служебных паспортов 
из Турции ездили в Россию без виз.
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ЖАНСЕИТ ТУЙМЕБАЕВ: 
ВЫБОРЫ ПОЗВОЛЯТ 

ПОДТВЕРДИТЬ 
ПРЕЕМСТВЕННОСТЬ 

ГОСУДАРСТВЕННОЙ ПОЛИТИКИ

В Национальной академической библио-
теке РК под председательством замести-
теля Председателя — заведующего Секре-
тариатом Ассамблеи народа Казахстана 
Жансеита Туймебаева состоялось расши-
ренное заседание Совета АНК, посвящен-
ное внеочередным выборам Президента 
Республики Казахстан 9 июня 2019 года.

В нем приняли участие члены Ассамблеи наро-
да Казахстана, председатели республиканских эт-
нокультурных объединений, представители советов 
общественного согласия, советов матерей, научно-
экспертного совета, научной и творческой интелли-
генции, республиканского молодежного движения при 
АНК «Жаңғыру жолы».

Открывая заседание Жансеит Туймебаев назвал 
важнейшим политическим событием предстоящие 
внеочередные президентские выборы.

«Они продиктованы самим временем, логикой по-
следних политических изменений», – отметил он.

Замглавы АНК также подчеркнул, что произошед-
шая в марте текущего года передача верховной вла-
сти была проведена в соответствии с требованиями 
Основного закона.

Отметив высокий уровень устойчивости власти, 
действенность демократических институтов, полити-
ческую культуру и единство граждан, руководитель 
Секретариата Ассамблеи народа Казахстана выразил 
убежденность в том, что выборы позволят подтвер-
дить преемственность и предсказуемость внутренней 
и внешней политики страны.

«Мы, представители Ассамблеи, уверены, что пре-
зидентские выборы будут способствовать укрепле-
нию общественного согласия и общенационального 
единства. Они дадут мощный импульс консолидации 
народа для успешного решения всех стоящих перед 
нашей страной задач», — резюмировал заместитель 
Председателя АНК.

На расширенном заседании Совета замести-
тель Председателя Ассамблеи, руководитель ОО 
«Lituanica» Виталий Тварионас подчеркнул, что те-
перь во всем внутриполитическом процессе чет-
ко расставлены все вехи, обозначены временные                 
рамки.

По его совам, президентские выборы, позволят, 
с одной стороны, выработать новый общественный 
консенсус по ключевым вопросам развития страны, 
а с другой – продемонстрировать обществу весь 
спектр возможных альтернативных решений, лучшие 
из которых, несомненно, будут учтены вновь избран-
ным Президентом.

С предложениями об общественной поддержке 
выборов на заседании также выступили член Научно-
экспертного совета Ассамблеи народа Казахстана 
Адиль Ахметов, руководитель столичного филиала ОО 
«Республиканский культурный центр уйгуров Казах-
стана» Рустам Абдусаламов, член ОО «Ассоциация 
развития культуры чеченского и ингушского народов 
«Вайнах»  Белла Газдиева,  председатель ОО «Кара-
гандинское областное польское общество «Polonia» 
Виталий Хмелевский, заместитель председателя АНК 
Карагандинской области, председатель областного 
Совета общественного согласия Бекзат Алтынбеков.

По итогам обсуждения Совет Ассамблеи принял 
обращение к избирателям, которое огласила пред-
седатель ОО «Болгарский культурный центр «Злата» 
Ольга Андриевская.

В тексте обращения Ассамблеи народа Казах-
стана следует, что АНК поддерживает проведение 
внеочередных выборов Президента Республики Ка-
захстан, «…осознавая свою ответственность перед 
будущим, исходя из высших интересов народа и 
страны, выполняя свой гражданский и патриотиче-
ский долг».

Ляйлим АБЕУОВА

«Остались позади 
длинные мрачные 
зимние ночи. Кончи-
лась вьюга, метель и 
… грусть» начинает 
свое повествование 
Олчак Марэк, который 
приехал из Польши в 
г. Актобе в сентябре 
2018 года.

«Я был очарован теплы-
ми осенними деньками в 
Казахстане, современным 
ритмом города, неповтори-
мым национальным колори-
том, запахом  кухни и добро-
желательными людьми. На 
первый взгляд, люди здесь 
суровые, но при близком об-
щении ощущаешь душевную 
теплоту и открытость. Что 
мне больше всего понрави-
лось, это порядок: порядок 
на улице, в магазине, в раз-
личных организациях, поря-
дочность людей. Поверьте, 
мне есть с чем сравнивать.

Я решил изменить сте-
пенную жизнь преподавате-

ля польского университета 
на деятельность волонтера. 
Когда поступило предложе-
ние поработать за границей 
из Центра развития польско-
го образования за рубежом 
при Министерстве образо-
вания моей страны, я не за-
думываясь, согласился. Так, 
в 2013 году я  впервые ока-
зался в Томске (РФ), далее 
работал на Украине.

Сейчас преподаю родную 
речь слушателям воскресной 
школы польского ЭКО «Свят-
ло» при Ассамблее народа 
Казахстана. И я не жалею о 
своем выборе, что помогаю 
людям изучать польский язык. 
Я благодарен Елене Цибуль-
ской, руководителю польской 
диаспоры и секретариату АНК 
области за теплый прием и 
прекрасные условия труда.

Мне нравится у вас. Меч-
таю увидеть сакральные ме-
ста Мангыстау  и посетить 
Алматы. Летом планирую не-
делю пожить в отдаленном 
ауле, ощутить степную пре-
лесть, соприкоснуться с обы-
денным бытом чабана.

И что еще меня поразило, 
это поликультурность, сим-
биоз, многолосие различных 
этносов. В польской семье 
угощают бешбармаком, за-

готавливают согым на зиму. 
В казахской семье на столе 
дымящийся украинский борщ, 
хотя украинцы клялись, что 
кроме них никто не умеет 
готовить это блюдо. Моло-
дежь прекрасно говорит на 
трех языках. Нашу актрису 
Барбару Брыльскую и могих 
польских футболистов здесь 
знают. Кстати, еще что прият-
но удивило – приличный уро-
вень футбола. Местный стади-
он всегда заполнен. И все мои 
новые друзья не устают повто-
рять, что Актобе – футболь-
ная столица Казахстана».

На каверзный вопрос: 
«Марэк, что Вам не нравится 
в нашем городе?», политкор-
ректный европеец тихо про-
молвил: «Экология и обилие 
машин во дворах жилых квар-
талов». И поспешил успоко-
ить нас, что «это временное 
явление, такими темпами раз-
вития, вы достигнете высокого 
цивилизационного уровня».

Главное – стабильность 
и ежедневный упорный труд, 
в этом направлении должны 
все вместе двигаться.

 Марс КАСИМОВ,
эксперт КГУ «Қоғамдық 
келісім» аппарата акима 
Актюбинской области

Благотворительная акция «Караван мира и согласия» Ассамблеи на-
рода Казахстана в рамках национальной благотворительной кампании 
«Караван милосердия» прошла в Т. Рыскуловском и Меркенском рай-
онах Жамбылской области.

Акция началась с ознакомления агротехнического колледжа села Кулан и колледжа села 
Мерке, также была организована экскурсия по историческим местам и в местные музеи.

Проведены расширенные заседания Совета матерей в рамках проекта «Қазақтану» по 
теме «Традиционные ценности казахов: образ женщины в семье и воспитание», региональ-
ное заседание Совета старейшин Ассамблеи народа Казахстана, круглый стол с медиато-
рами на тему «Медиация – ел бірлігінің негізі», региональный семинар Научно-экспертного 
отдела АНК по научным методам и концепциям этнокультурной политики в Республике                   
Казахстан.

В рамках мероприятия были организованы лекции для художников на тему «Роль со-
временного традиционного искусства» и организована передвижная выставка «Туған 
жер», где представлены ремесла мастеров и работы художников местных этнокультурных 
объединений.

Также организован региональный семинар на тему «Общие положения и основные 
принципы этнокультурной политики Республики Казахстан», где речь шла о состоянии  ре-
ализации государственной политики в области межэтнических и межконфессиональных                              
отношений.

Здесь же члены этнокультурных объединений АНК Жамбылской области оказали благо-
творительную помощь малообеспеченным семьям. 

ПОЛЬСКИЙ ВОЛОНТЕР: 
МЕЧТАЮ УВИДЕТЬ 

САКРАЛЬНЫЕ 
МЕСТА МАНГЫСТАУ

АНК ЖАМБЫЛСКОЙ ОБЛАСТИ ПРОВЕЛА 
БЛАГОТВОРИТЕЛЬНУЮ АКЦИЮ
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УВАЖАЕМЫЕ 
ЧИТАТЕЛИ 

ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»!

Подписывайтесь 
на ваше любимое 

издание на 2019 год.

Дорогие друзья, 
искренне верим, 

что вы, как и прежде, 
будете с нами.

Подписаться  
на газету 

вы можете в любом 
отделении 

АО «Казпочта».

ОБЪЯВЛЕНИЕ

Редакция 
газеты 

«Ахыска» доводит до 
сведения всех авто-

ров:  тексты необходи-
мо присылать  в Word. 

Сканированные 
материалы приниматься 

не будут.

Türkiye'de eğitim aldı, Kazakistan'da 
Türk halk oyunlarını öğretiyor

Türkiye'de eğitim alan Madina Musatayeva, Türk halk oyunla-
rını Kazaklara öğretiyor.

Nur Sultanlı 30 yaşındaki Musatayeva, Yunus Emre Enstitü-
sünün (YEE) açtığı Türk halk oyunları kursunda bir yıldır dans 
eğitmeni olarak çalışıyor.

Kazakistan'daki Lev Gumilev Avrasya Milli Üniversitesi Sosyal Hizmet Bölü-
münden mezun olan Musatayeva, 2010'da YEE'de Türkçe öğrendi. Musatayeva 
2016'da da Hacettepe Üniversitesi Sosyal Hizmet Bölümünde yüksek lisans yap-
tı.

Türkiye'de eğitim gördüğü yıllarda Türk halk oyunları kurslarına giden Mu-
satayeva, çeşitli festivallere katıldı. Anadolu Ateşi dans grubunda sahne aldı.

Musatayeva, 2010'da YEE'de Türkçe öğrenmeye başladığında Türk kültürüne, 
özellikle de halk oyunlarına ilgi duyduğunu, Türk danslarının çok hareketli, coş-
kulu ve dinamik olmasının ilgisini çektiğini söyledi.

Yüksek lisans için Türkiye'ye gittiğinde dans kurslarına devam ettiğini ak-
taran Musatayeva, «Kazak halk danslarında ellerin güzelliği gösterilirken, Türk 
danslarında ayaklara önem veriliyor. Bu nedenle başta biraz zorlandım, daha 
sonra başardım.» dedi.

Geçen yıl ülkesine döndüğünü ve şu an bir rehabilitasyon merkezinde sosyal 
hizmet görevlisi olarak çalıştığını ifade eden Musatayeva, aynı zamanda YEE'de 
Türk halk oyunları eğitmenliği yaptığını kaydetti.

«Kendimi Türk dans kültürünü tanıtan bir temsilci olarak görüyorum»
Musatayeva, «Türk halk oyunlarını oynamaktan büyük zevk alıyorum ve ken-

dimi Türk dans kültürünü tanıtan, anlatan ve gösteren bir temsilci olarak görü-
yorum.» dedi.

Türk halk danslarının ülkesinde fazla bilinmediğine işaret eden Musatayeva, 
«Türk danslarının tanıtılması gerektiğini düşünüyorum ve bu konuda YEE'ye 
büyük görev düşüyor.» şeklinde konuştu.

Musatayeva, YEE'nin açtığı dans kurslarını hobi ve profesyonel gruplar olarak 
ikiye ayırdıklarını söyleyerek «Türk dansının ritmi Kazak halk dansından biraz 
farklı olduğu için başta herkes zorlanıyor ancak kısa sürede öğreniyorlar.» ifade-
sini kullandı.

Kurslara 30 civarında kişinin katıldığını aktaran Musatayeva, Türk halk dans-
larını merak edenlerin sayısının gün geçtikçe arttığını belirtti.

Musatayeva, gelecekte ayrı bir dans stüdyosu açmayı planladığını ifade ede-
rek «Nur Sultan'da bildiğim kadarıyla başka Türk halk oyunları hocası yok. 
Türkiye'de edindiğim tecrübeyi buradakilerle paylaşmak istiyorum.» dedi.

TRT AVAZ
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Мехтебер Сыла Акалын 
– представитель женского 
комитета Турецкого филиа-
ла «DATÜB» (г. Анталья), 
подробно остановилась на 
истории создания «DATÜB» 
и о своей деятельности в 
целом. Она сказала: «Моим 
бабушке и дедушке было 
по 12 и 13 лет, когда их де-
портировали из Грузии. Мой 
отец – Назым Кадыров, 
всю свою жизнь боролся за 
возвращение на родину. Он 
родился в 1954 году в Анди-

жане (Узбекистан). В 1958 
году его семья переехала 
в Азербайджан, а в 1970-е 
годы – в с. Айша-Биби Жам-
былского района Жамбыл-
ского области, где сейчас 
и похоронен мой отец. Это 
– историческая местность, 
по которой проходил Вели-
кий Шелковый путь. У отца 
была большая миссия, и я, 
как первенец в семье, пошла 
по его стопам, приняв у него 
эстафету служения народу. 
В 1996 году в Казахстане 
начали создаваться нацио-
нальные культурные центры, 
и турецкий центр был одним 
из них. В 1995 году в Турции 
был утвержден «Большой 
студенческий проект» для 
молодежи турок-ахыска за 
рубежом, по которому они 
могли обучаться бесплат-
но. Благодаря этому проек-
ту в 1996 году я поступила 
на юридический факультет 
Университета Сельчук г. Ко-
нья, а в Анкаре продолжила 
обучение в магистратуре. 
В данный момент работаю 
адвокатом, я одна из первых 
женщин-адвокатов среди 
женщин турок-ахыска. С 2004 
года совместно с «Ак партия» 
ведем плодотворную работу 

по облегчению и улучшению 
жизни нашего народа, т. е. 
турок-ахыска. В 2010 году 
была создана Всемирная 
ассоциация турок-ахыска 
«DATÜB», у истоков которой 
стоял мой отец. Сейчас эта 
организация общепризнана 
во всем мире, включая Ев-
ропейское сообщество. Мы 
до сих пор не добились прав, 
согласно которым могли бы 
вернуться на свою родную 

землю. Как репрессирован-
ный народ, мы имеем право 
вернуться на родину. Ведь 
во время депортации наши 
мужчины воевали за совет-
скую власть, а их женщин, 
детей и стариков повезли 
той же железной дорогой, 
которую построили сами 
турки-ахыска. Смерть в пути 
была обыденным явлением, 

трупы выбрасывали, даже не 
хоронили… Поэтому где бы 
мы ни жили и как бы хорошо 
мы ни жили, мы мечтаем об 
исторической родине, из ко-
торой мы были репрессиро-
ваны. Физически мы можем 
там и не присутствовать, но 
юридически имеем право 
вернуться. Я мечтаю там 
создать библиотеку, которая 
бы носила имя отца, он был 
сильным математиком и не 

просто решал задачи, 
а сам изобретал мате-
матические формулы. 
На сегодняшний день в 
век высоких технологий 
подключение женщин 
к общественной дея-
тельности очень меня 
радует. Я ведь вышла 
из сельской местности, 
в которой девушки, со-
гласно традициям, не 
могли получить даже 
среднего образования, 
после 9-летнего обу-
чения в школе получа-
ли аттестат неполного 
среднего образования и 
переставали посещать 
школу. Чтобы получить 
среднее и высшее обра-
зование мне пришлось 
«войной» пойти против 
устоявшихся традиций, 

отстаивать свои принципы, 
право на обучение. Проти-
востоять авторитетным ре-
шениям не только бабушек 
и дедушек, но и старейшин 
всего села. В этом меня под-
держивал только отец, ему 
придавала силу лишь моя 
настойчивость… После на-
шей с отцом «победы» де-
вочки нашего села поехали 

в город и стали учиться, что-
бы стать швеями, поварами, 
кулинарами, воспитателя-
ми. С тех пор прошло более 
20-ти лет, и вот теперь мы, 
женщины-ахыска, принима-
ем участие в международных 
проектах, что меня безмерно 
радует. На этом Форуме я 
узнала, насколько наши жен-
щины могут быть сильными, 
дальновидными, мудрыми. 
Я возлагаю большие надеж-
ды на женскую половину. 
Чтобы восстановить свои 
права на родную землю, мы 
политически должны быть 
сильными и стойкими», –                                             
подытожила она. 

Кроме этого, представи-
тели АНК тоже не остались 
в стороне, их высказывания 
мы выслушали на казахском 
языке. 

Нұрсәуле Әлтекова – 
ҚР Президенті жанындағы 
«Қоғамдық келісім» РММ-нің 
республикалық-әдістемелік 
медиация кабинетінің мең-
герушісі, жетекші сарапшы: 

- Біз республикалық 
«Ахыска» түрік этномәдени 
бірлестігінің ұйымдастырып 
жатқан бүкіләлемдік ахыс-
ка әйелдерінің бірінші фо-
румына қатысып отырмыз. 
Бағдарламада білім беру, от-
басы мәселесі, әдет-ғұрып, 
салт-сананы дамыту жағы 
жан-жақты қаралған. Мұндай 
форумдар жиі болып тұрған 
жөн деп ойлаймын. Өйткені 
елімізде жасалып жатқан іс-
шаралар тек Қазақстанмен 
ғана шектеліп қалмау қажет. 
Жан-жақтағы елдермен тә-
жірибе алмастыруымыз ке-
рек. Мұндай форумдарда 

І МЕЖДУНАРОДНЫЙ 
ЖЕНСКИЙ ФОРУМ

Мы продолжаем публи-
ковать события І Междуна-
родного женского форума, 
который проходил 22 
марта т. г. в Алматы. Свои 
искренние пожелания 
успехов в работе Форума 
выразили и представите-
ли женских комитетов из 
различных стран: Гульна-
ра Салаева – Узбекский 
филиал «DATÜB» (г. Таш-
кент), Зиннат Фахратова 
– Кыргызский филиал 
«DATÜB» (г. Бишкек), Нигяр 
Исмаилова – Грузинский 
филиал «DATÜB» (г. Тби-
лиси), Гульмира Элисо-
ва – Турецкий филиал 
«DATÜB» (г. Эрзинджан). 

ұрпақ тәрбиесіне өте көп 
көңіл бөлінсе деп ойлай-
мын. Өскелең ұрпақтың 
бойындағы қатыгездікті сей-
ілтіп, жасөспірімдер ара-
сында орын алып жатқан 
келеңсіздіктердің алдын-
алуға тырысуымыз керек. 
Мүмкін осы уақытқа дейін 
тәрбиенің кейбір тұстарына 
дұрыс көңіл бөлінбей келген 
шығар. Мұндай жиындарда 
тәжірибелермен бөлісу аса 
маңызды деп ойлаймын. 
Осындай кең көлемді шара-
ны ұйымдастырып отырған 
«Ахыска» бірлестігіне, бас-
шыларына рахмет. Осы фо-
рум келесі жылы да жалғасын 
табады деген сенімдемін. 

Раушан Исмаилова – ҚР 
Президенті жанындағы 
РММ «Қоғамдық келісім» 
Республикалық Достық 
Үйінің қызметін қамта-
масыз ету қызметінің бас 
сарапшысы: 

- Республикалық түрік 
этномәдени  орталығын 
ҚХА-ның құрамындағы өте 
белсенді бірлестік деп есеп-
теймін. Сондықтан да болар 
алғашқылардың бірі болып 
халықаралық деңгейде үлкен 
форум өткізіп отыр. Бүгінгі 
шараның маңызы өте зор деп 
ойлаймын. Әр елден өкілдер 
жиналып отырмыз. Ең бас-
тысы қоғамдағы гендерлік 
теңдік мәселесі қозғалары һақ. 
Сондай-ақ әйел – отбасының 
тірегі, ана болғандықтан от-
басылық құндылықтар, ұлттық 
тәрбие жайын да назардан тыс 
қалдырмайтыны анық. 

Кальбинур 
ХОШНАЗАРОВА 
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Кстати, Всемирные 
игры по боевым ис-
кусствам – доста-

точно новое международное 
спортивное событие, и ранее 
оно проводилось лишь дваж-
ды. Первой страной-хозяйкой 
стал Китай, где они прошли в 
Пекине в 2010 году. В 2013 
году их принимал россий-
ский Санкт-Петербург. По-
сле шестилетнего перерыва 
Всемирные игры по боевым 
искусствам прошли в этом 
году в Таиланде. Они стали 
третьим по счёту местом их 
проведения. В состязания 
включены 15 видов спорта: 
айкидо, бокс, фехтование, 
дзюдо, джиу-джитсу, карате, 
кэндо, кикбоксинг, муай тай, 

самбо, сават, сумо, тхэквон-
до, борьба и ушу. Президен-
том Ассоциации джит-кун-до 
в Казахстане является Бек-
зат Жалал, почетным пре-
зидентом – Мурат Умаров, 
вице-президентом – Влади-
мир Бойко.

Во Всемирных весенних 
играх самый юный участник 
игр Кенан Мамедов стал 
чемпионом по джит-кун-до, 
победив своего соперника-
палестинца. 

Маленький чемпион Кенан 
родился в 2011 году в горо-
де Алматы. Является учени-
ком первого класса физико-
математического лицея                 
№ 90. Всего лишь год назад 

он начал профессионально 
заниматься спортом и достиг 
таких впечатляющих успехов. 
После того как прошел все 
уровни внутри страны, Кенан 
поехал на международный 
турнир по джит-кун-до (сме-
шанные единоборства). 

Ученик 10 класса сред-

ней школы № 22 Фридин 
Алиев привез домой золото, 
обыграв своего соперника-
португальца. 

Ученик 7 класса средней 
школы № 50 Адам Елтай за-
воевал золотые медали по 
двум видам спорта: боксу и 
джит-кун-до. 

Ученик 6 класса средней 
школы № 85 Абрам Сарда-
ров также вернулся с двумя 
медалями: золотой – по 
джит-кун-до и серебряной – 
по кикбоксингу. 

Две победы были и у Ага-
ли Ахметова, ученика 2 клас-
са средней школы № 99: по 
кикбоксингу у него первое 
место и тайскому боксу – 
второе. 

На Всемирных играх и фестивале по между-
народным и тайским боевым искусствам в 
Бангкоке (Таиланд) от Казахстана выступали 
бойцы по разным видам боевых искусств. 
Пять воспитанников спортивного клуба «The 
Best» во главе со своим опытным тренером, 
мастером спорта, старшим тренером Жен-
ской сборной команды РК по джит-кун-до, 
4-кратной чемпионкой по профессиональным 
боям РК Маргаритой Халим Хамид завоевали 
золотые медали. 

ТРИУМФ ЮНЫХ 
ЧЕМПИОНОВ

Основатель Международ-
ной ассоциации джит-кун-до 
Казахстана Мурат Умаров 
сказал: «Сборная коман-
да Казахстана выступала 
в Бангкоке на чемпионате 
мира по кикбоксингу и муай 
тай. Чемпионами стали 25 
человек. В общем команд-
ном зачете наша страна 
заняла первое место. Пла-
нируем в августе поехать в 
Грузию на чемпионат мира 
по карате. Особо хочу отме-
тить самого юного чемпиона 
Кенана Мамедова. Он как на-
стоящий потомок Османской 
империи – истинный боец с 
сильнейшим генофондом. Я 
видел, как он выступал! Ме-
даль завоевана достойно!» 
– с нескрываемой гордо-
стью отметил он.

От имени редакции газе-
ты «Ахыска» поздравляем 
юных спортсменов с боль-
шой победой. Желаем им 
не останавливаться на до-
стигнутом и дальше продол-
жить покорять спортивный 
Олимп!

Кальбинур
 ХОШНАЗАРОВА
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DATÜB 31 Mart Dünya 
Azərbaycanlılarının Soyqırımı 

gününü unutmadı 
Bu gün Bakıda 31 Mart Dünya Azərbaycanlılarının Soy-

qırımı günü münasibətilə tədbir keçirilib 

DATÜB Azərbaycan Təmsilçiliyi ofi sində Azərbaycanda yaşayan 
Axısxalı ziyalılar, qadınlar və gənclərin iştirakı ilə keçirilən tədbir 31 
Mart Soyqırımı qurbanlarının xatirəsinin bir dəqiqəlik sükutla yad 
edilməsi ilə başlanılıb.

DATÜB Azərbaycan Təmsilçisi Məmməd Şamilov 31 Mart tarixinin 
Azərbaycan tarixində unudulmaz bir gün olduğunu qeyd edərək bu 
hadisənin tarixinə toxunub:

«Mart Soyqırımı və ya Mart Hadisələri 1918-ci ilin 30 mart və 3 ap-
rel tarixləri arasında Bakı şəhərində və Bakı quberniyasının müxtəlif 
bölgələrində, eləcə də Şamaxı, Quba, Xaçmaz, Lənkəran, Hacıqabul, 
Salyan, Zəngəzur, Qarabağ, Naxçıvan və digər ərazilərdə Bakı Soveti 
və daşnak erməni silahlı dəstələrinin azərbaycanlılara qarşı törətdikləri 
qırğındır. Bu hadisələr nəticəsində minlərlə azərbaycanlı qətlə yetiril-
miş, on minlərlə insan itkin düşmüşdür. Azərbaycanın Ümummilli Lide-
ri Heydər Əliyevin 26 mart 1998-ci il tarixli Sərəncamı ilə 31 mart hər il 
Dünya Azərbaycanlılarının Soyqırımı Günü kimi qeyd olunur.

Biz Azərbaycanda yaşayan Axısxa Türkləri də bu ağrı acını hər za-
man ürəyimizdə hiss edir, vətənimiz Azərbaycan uğurunda hər zaman 
mübarizə aparmağa və hətta canımızdan keçməyə də hazır olduğu-
muzu bəyan edirik. Bütün 31 Mart qurbanlarının xatirəsini yad edir, 
erməni təcavüzkarlığını da lənətləyirik.»

Daha sonra çıxış edən DATÜB Qadınlar Birliyi Azərbaycan 
Təmsilçisi Gülnarə Salayeva da soyqırım qurbanlarının əziz xatirəsini 
anıb, onlara Allahdan rəhmət diləyib. Gülnarə Salayeva Dünya Ahıska 
Türkləri Birliyi ( DATÜB) tərəfi ndən Qazaxıstanın qədim şəhəri Alma-
tıda keçirilən I. Beynəlxalq Qadınlar Forumunda Azərbaycanda yaşa-
yan Axısxa Türklərini təmsilən qatılan nümayəndə heyətinin rəhbəri 
olaraq forum barədə fi kirlərini toplantı iştirakçıları ilə bölüşüb.

Forum çərçivəsində DATÜB-ün Qadınlar Birliyinin formalaş-
ması və Azərbaycan Təmsilçiliyinə özünün təyin edildiyini bildirən 
Gülnarə Salayeva, forumda Azərbaycanda yaşayan Axısxalı qadınla-
rın problemlərinin və fi kirlərinin də çatdırıldığını və forum iştirakçıları 
tərəfi ndən müsbət qarşılandığını bildirib.

Tədbirdə çıxış edən DATÜB Gənclər Təşkilatı Azərbaycan 
Təmsilçisi Kənan İbrahimli bütün tədbir iştirakçılarını salamlayaraq, 
tədbirdə iştirakı üçün bütün gənclərə və iştirakçılara təşəkkür edib. 

Tədbir daha sonra gənclərin gələcək planları və gələcəkdə həyata 
keçiriləcək layihələrin müzakirəsi ilə davam etdirilib.

Sonda isə tədbir iştirakçıları son zamanlar facebook sosial şəbəkəsi 
vasitəsilə DATÜB və DATÜB Prezidenti Ziyatdin Kassanova qarşı apa-
rılan çirkin qaralama kampaniyası, çirkin şər və böhtanlardan dolayı 
Səlim İsgəndərovu qınayıb, gələcəkdə bu formada davranışlarına da-
vam edəcəyi təqdirdə lazımi səviyyədə tədbirlərin görüləcəyi  barədə 
fi kirlər səsləndirib.

Sonda isə xatirə şəkli çəkdiriliblər.

DATÜB Azərbaycan Təmsilçiliyi Mətbuat Xidməti

DATÜB Gençlik Kolları 
Bakü'de üniversite öğrenci 
adayları için bilgilendirme 

toplantısı yaptı

DATÜB Azerbaycan Temsilciliği ve Gençlik Kolları 
Azerbaycan Temsilciliği tarafından temsilcilik ofi sinde 
organize edilen toplantıda DATÜB Türkiye Bursa Temsilci 
Yardımcısı Orhan Faik, üniversite öğrenci adayları ve velileri 
ile görüştü. 

Toplantıya DATÜB Azerbaycan Temsilcisi Memmed Şamilov, DATÜB 
Azerbaycan Kadın Kolları Başkanı Gülnare Salayeva, DATÜB Gençlik Kolları 
Azerbaycan Temsilcisi Kenan İbrahimli, Bakü'de ve diğer illerde yaşayan Ahıskalı 
öğrenciler ve öğrenci adayları ile veliler katıldı. 

Toplantıda konuşan DATÜB Azerbaycan Temsilcisi Memmed Şamilov, Ahıskalı 
gençlerin eğitimli olması ve gelecekte milletimize faydalı olmalarının DATÜB'ün 
en önemli üç hedefi nden biri olduğuna vurgu yaparak, DATÜB'ün Bakü'de 
açılan temsilcilik ofi si aracılığıyla bugüne kadar olduğu gibi bundan sonra da  
Azerbaycan'da yaşayan Ahıskalılara ve gençlere maddi, manevi gerekli desteği 
sağlayacağını belirtti.

Öğrenci adaylarına Türkiye'deki üniversiteler ve bölümler hakkında bilgi veren 
Orhan Faik, velileri ve öğrenci adaylarını ilgilendiren soruları cevapları.

Katılımcılar yapmış olduğu bilgilendirme, Ahıskalı gençlerin kariyer planlaması 
ve gelecek hedefl erine daha planlı bir şekilde ilerlemesi yönündeki çalışmalarından 
dolayı DATÜB'e teşekkür ettiler.

Oldukça güzel ve samimi bir ortamda geçen toplantı sonrası hep birlikte hatıra 
fotoğrafı çektirildi. 

06 nisan 2019 Cumartesi

DATÜB Türkiye Kocaeli 
Temsilciliği heyeti DATÜB 

Genel Merkezi'ni ziyaret etti
Dünya Ahıska Türkleri Birliği (DATÜB) Türkiye Kocaeli 

Temsilcisi Aziz Aziz'in başkanlık ettiği heyet 10 Mart 2019 
tarihinde DATÜB Genel Merkezi'ni ziyaret etti.

DATÜB Genel Sekreteri Fuat Uçar ile yapılan görüşmede yeni oluşturulan 
Kocaeli Temsilciliği'nin çalışmaları, gelecek planları ve diğer konularda istişarede 
bulunuldu. 

Oldukça samimi bir ortamda geçen görüşmede DATÜB Genel Sekreteri 
Fuat Uçar, başta DATÜB Türkiye Kocaeli Temsilcisi Aziz Aziz olmakla bütün 
çalışanlarına ve emek veren herkese teşekkür ederek, milletimizin parlak geleceği 
doğrultusunda yapılacak faaliyetlerde başarılar diledi.
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Әр халықтың бас-
ты құндылығы, баға 
жетпес қазынасы 
– ана тілі екендігі 
сөзсіз. Ал Қазақстан 
Республикасының 
мемлекеттік тілі – 
қазақ тілі. Мемлекеттік 
тілде сөйлеу және 
оны құрметтеп, 
қадірлеу  елімізде 
тұрып жатқан әрбір 
азаматтың пары-
зы. Газетіміздің 
бүгінгі санында 
осы қағиданы берік 
ұстанып, қазақ тілінің 
мәртебесінің артуына 
барынша үлес қосып 
отырған Османов-
тар әулеті жайлы сөз 
қозғамақпыз. 

         
Елімізде бүгінде 130-дан 

астам ұлттың өкілдері тату-
тәтті, бір атаның баласындай 
өмір сүріп келеді. Зайырлы 
мемлекетімізде әр этностың 
мәдениетін, әдебиетін, та-
рихын, тілін білуіне ба-
рынша жағдай жасалған. 
Өзбек, ұйғыр, тәжік, украин 
тілдерінде оқытатын мектеп-
тер де бар. Ағылшын, түрік 
тілдерін тереңдетіп оқытатын 
лицейлердің де қатары артып 
келеді. Дей тұрғанмен, түрік 
ұлтының өкілі – Османовтар 
әулеті үшін өзің тұрып жатқан 
елдің тілін біліп, оны қадыр 
тұту сыйластықтың белгісі са-
налады. 

Бүгінде Алматы облысы, 
Талғар ауданына қарасты 
Тұздыбастау ауылында тұрып 
жатқан Османовтардың мек-
теп жасындағы балаларының 
барлығы  қазақ тілінде білім 
алуда. Бүгінде 7 бала  №13 
орта мектебінде оқып жатыр. 

Осы әулеттің бетке ұстар 
азаматы ОСМАНОВ Мав-
люд Пашаұлы: «Қазақ тілінің 
болашағы – қазақ тілінде. 
Сондықтан мемлекеттік тілді 
білу біздің парызымыз», - 
дейді. 

-Әкеміздің Шелек ауданы-
нан осы Тұздыбастауға көшіп 
келгеніне 60 жыл болды. 
Өкінішке қарай, ол кісі қайтыс 

болып кетті. Осы ауылдың 
өркендеуіне көп үлес қосқан 
азамат. Анам Санам екеуі 
осында 40 жылға жуық уақыт 
еңбек еткен. Ол кісілердің өзі 
осы жердегі №31-ші мектептің 
қазақ сыныбын бітірген. Біз осы 
үрдісті жалғастырып, балала-

рымызды қазақ мектебіне беріп 
жүрміз.  Әулетіміздің 7 баласы 
№13 мектепте оқып жатыр. 

Балалар мектепте жақсы 
көрсеткіштерге қол жеткізіп 
жүр, мақтау қағаздарын әкеліп 
жатыр. Білім нәрімен сусында-
тып жатқан мұғалімдерге де ри-
замыз. Бұл мектептің дәрежесі 
де өте жоғары. ҰБТ-дан жоғары 
көрсеткіштерге ие болып жүр. 
Өзімнің қызым 4 жаста, есімі 
Ажар. Қазақ балабақшасына 

барады. Болашақта ол да 
аға-әпкелерінің ізімен осы 
қазақ мектебіне келеді деген 
үміттемін.

Халыққа еңбегі сіңсін, осы 
жерге, елге пайдасын тигізсін 
деген мақсатты алға қойдық. 
Қазақстанда тұрып, қазақ 
тілін білмесек қалай еңбек 
етеміз?! Кезінде орыс тілінде 
сөйледік, жұмыс істедік. Қазір 
заман өзгерді, болашақ қазақ 
тілінде. Енді латын әліппесіне 
өтіп жатырмыз, тұрып жатқан 

мемлекетіміздің тілін білуіміз 
маңызды болмақ. Балалар 
қазақша білім алып әр сала-
да еңбек етсе, біліктіліктерін 
көрсетіп, ел абыройын асқақ-
татып жатса нұр үстіне нұр 
болар еді,  - деп сөзін аяқтады 
Мавлюд мырза. 

Османов ХАМЗА 11-ші 
сыныпта оқып жатыр. Үлгілі 
оқушылардың қатарында. 
Қазақ, орыс, ұйғыр тілдерін 
жетік біледі. Қосымша 
ағылшын тілін де оқып жүр. 
Мектептің, ауылдың қоғамдық 
істеріне белсене араласатын 
ол жоғары оқу орнына түсіп, 
білімін жетілдірмек ниетте. 
Биыл мектеп бітіретін Хам-
за наурыз айында алдын-ала 
тапсырылған ұлттық бірыңғай 

тестілеуден жақсы нәтижеге 
қол жеткізіпті. Соған сәйкес 
режиссерлік, актерлік немесе 
банк саласына түсуді көздеп 
отыр. Шет елдің оқу орында-
рына құжат тапсырып, бағын 
сынап көру де ойында бар 
екен. 

Ал ХАСАН болса 9-шы сы-
ныпты тәмамдайды. Оқу озаты. 
Өзге ұлт өкілдерінің арасын-
да ұйымдастырылып тұратын 
«Тіл – татулық тірегі» атты 
байқауларда жүлделі орын-
дар алып, мектептің абыройын 
асқақтатып жүр. Сондай-ақ, 
грек-рим күресінен аудандық, 
облыстық турнирлерге қаты-
сып, қарсыластарына дес бер-
мей жүрген балуандардың бірі. 

Ізін басқан інісі МҰСТАФА  
да грек-рим күресінен ау-
дандық байқауларда топ жа-
рып жүр. Бір қызығы ол 2-ші 
сыныпқа дейін ата-анасымен 
Түркияда тұрған. Қазақстанға 
келгеннен кейін ата-анасы 
Мұстафаға қазақ тілін жетілдіру 
үшін мұғалім жалдаған екен.  
Соның арқасында бүгінде 
ол мемлекеттік тілде еркін 
сөйлейді. Қазақтың ақын-
жазушыларының еңбектерін 
оқып, мақал-мәтелдерді жат-
тап жүр.  

Бауырлары Осман 2-ші сы-
ныпта оқып жатса, ЯСЕМИН 
1-ші сыныпта, ал ЭМИР мен 
АСИ мектеп алды даярлық то-
бында білім алып жатыр. 

Зульфия ИСКАНДА-
РОВА, Осман, Мұстафа, 
Ясеминның анасы:

-Балаларымыздың қазақ 
мектебіне барғанына қуанамыз. 
Менің 3 балам осы мектепте 
білім алып жатыр. Мектептің 
білім беру жүйесі көңілімізден 
шығады. Мұғалімдердің білікті-
ліктері жоғары. Ризамыз. 

Язгуль АГАДАДИЕВА, 
Эмир мен Асидың анасы: 

-Болашақ - қазақ тілінде. 
Сондықтан балалардың мем-
лекеттік тілде таза, сауатты 
сөйлеп, қазақ тілінің граммати-
касын жақсы білгенін қалаймын. 
Оның үстіне үйіміз де мектеп-
ке жақын орналасқан. Өте 
ыңғайлы. Үйде біз көбіне орыс 
тілінде сөйлейміз. Бірақ бала-
ларымызбен бірге мемлекеттік 
тілді үйреніп жатырмыз, үйге 
берілген тапсырманы да бірге 
орындаймыз. Тырысып жатыр-
мыз.  

Тұздыбастау ауылын-
да орналасқан №13 қазақ 
орта мектебі 2013-2014 оқу 
жылы пайдалануға берілген. 
Мектептің 900 орынға арнал-
ғанына қарамастан бүгінде 
2000-ға жуық бала білім алу-
да. Олардың қатарында орыс, 
кәріс, түрік, ұйғыр, татар, 
дүнген, қарақалпақ балалары 
да оқып жатыр. 

Құралай ҚОНЫСБАЕВА, 
Тұздыбастау ауылындағы 
№13 мектептің директоры: 

-Ауылымызда түрлі ұлт өкіл-
дерінің мәдени орталықтары 

бар. Олармен тығыз байланыс-
тамыз. Мектеп көлемінде өтіп 
тұратын іс-шараларға қолдау 
көрсетіп, белсенділік таны-
тып тұрады. Оның ішінде түрік 
мәдени орталығының көрсетіп 
жатқан көмегі ұшан-теңіз. 

Қазір білімнің заманы. 
Балалардың қазақ мектебінде 
мемлекеттік тілде білім алула-
рына ата-аналардың ықпалы 
өте  жоғары деп ойлаймын. 
Бүгінде мектебімізде түрік бала-
лары оқиды. Бұл балалардың 
барлығының ата-бабалары осы 
жердің жергілікті тұрғындары. 
Барлығы  қазақ тілінде білім 
алған. Отбасыларын, ата-
әжелерін жақсы білемін. Осма-
новтар әулетінің үлкені Паша 
аға осы ауылдағы №31 орта 
мектептің шаруашылық ісі 
жөніндегі меңгерушісі болған 
кісі. Ұзақ жыл еңбек етті. Бізде 
білім алып жатқан сол кісінің 
немерелері. Сондай-ақ, түрік 
ұлттық мәдени орталығының 
төрағасы Асанпаша Ағададиев, 

Тілге құрмет – елге құрмет

сондай-ақ  Әли Османов деген 
ағаларымыздың ұрпақтары. Ол 
кісілердің ауылды көркейтуге, 
шаруашылығын, мәдениетін 
көтеруге үлкен еңбегі сіңген, 
үнемі ақыл-кеңестерін айтып 
жүреді. 

Мектеп басшысының ай-
туынша, бала саны жылдан 
жылға артып келеді. 

-Бұл мектеп 904 бала-
мен ашылған болатын. Биыл 
бесінші оқу жылын өткізіп от-
ырмыз. Бүгінгі таңда 1-11 сы-
нып аралығында 1632 бала 
білім алуда. Оған қоса мек-
теп алды даярлық топтары, 
шағын орталықтарымыз бар, 
шынын айтқанда біз мектепке 
сыймай отырмыз. Келесі оқу 

жылында аздап қиындық туын-
дайын деп отыр. Себебі бала 
саны көбейіп келеді. Ауыл 
кеңеюде, шағын аудандар 
ашылуда. Жан-жақтан көшіп 
келушілердің саны да арту-
да. Балалар санының көбейіп 
жатқанынан аудан, облыс бас-
шылары хабардар. Сондықтан 
алдағы жылы тағы бір жаңа 
мектеп салу жоспарын алға 
қойып отыр, - деді. 

Тіл – халықтың жаны, 
ұлттың болмысы. Осы рухани 
қазынамызды сақтап, оны да-
мыту Қазақстанда тұратын әр 
азаматтың борышы. Олай бол-
са, өзіміз сөз қозғаған Осма-
новтар әулетінің игі ісі өзге 
жандарға да үлгі болары сөзсіз. 
«Қарт адам - қазына»,  демекші 
әулеттің абыз ақсақалдары 
тілге деген құрметтің – әр от-
басынан басталатынының тағы 
бір дәлелін көрсетіп отыр. 

Айна ТӨЛЕУТАЕВА 
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Женское предпринима-
тельство в нашей стране 
развивается высокими 
темпами. В Год молодежи 
особо хочется отметить 
инициативу двух молодых 
сестер – Мадины и Лейлы 
Бадаловых, которые в го-
роде Талгаре организовали 
Центр раннего развития 
«Вундеркинд». 

Мадина Бадалова является выпуск-
ницей факультета востоковедения Ка-
захского национального университета 
им. аль-Фараби, где она изучала англий-
ский и китайские языки, а магистратуру 
окончила в Китае. Ее сестра Лейла полу-
чила специальность учитель начальных 
классов, окончив Казахский националь-
ный педагогический университет имени 
Абая. 

Данный центр был открыт год назад. 
Количество обучающихся выросло от 6 
до 60 человек. Занятия Центра раннего 
развития дети могут посещать с трех 
лет, чтобы окунуться в увлекательный 
мир логики, математики, азбуки, изоб-
разительного искусства, прикладного 
творчества. Дети школьного возраста 
изучают английский и китайские языки. 
Также ведется интенсивная подготовка 
к школе. 

Анель Акманова – ученица 8 класса: 
«Я здесь более полугода изучаю англий-
ский язык, по сравнению с другими язы-
ковыми курсами получила качественные 
знания, стала свободно говорить на ан-
глийском языке. Харизма преподавате-
ля, ее компетентность выгодно отличают 
ее от других. Она очень расстраивается, 
если мы не успеваем, и старается снова 

и снова донести до нас пройденный ма-
териал», – с огромной благодарностью 
говорит она. 

Филюра Кушалиева: «Я как родитель 
могу сказать, что мне очень понравился 
этот центр. Так как Мадина с душой от-
носится к своим воспитанникам. Две не-
дели я была рядом с ребенком, так как 
Амина одна боится оставаться с чужими 
людьми. За это время я убедилась, на-
сколько эффективна методика по ранне-
му развитию. Занятия проходят в игро-
вой форме, дети не успевают уставать 
или скучать. Уроки организованы интен-
сивно, весело, и самое главное, резуль-
тативно. Амина научилась держать нож-
ницы, лепить из пластилина, рисовать 
краской, в общем, творческий процесс и 
бытовые навыки идут рука об руку». 

Лейла Бадалова: «С детства мечтала 
стать учителем. Очень люблю детей. Я 
еще больше воодушевляюсь, когда вижу 
результаты своей работы. За месяц или 
два ребенок преображается, творческая 
атмосфера центра стимулирует детей 
к обучению и развитию. Наша работа 
ведется на основании программы «Бо-
бек». Программа авторская, основана 
на государственном стандарте с вне-
сением творческих элементов. Занятия 
разделены на тематические блоки, со-
гласно которым весь учебный процесс 
и язык преподавания,  навыки и творче-
ство подчинены лишь одной теме». 

Сестры Мадина и Лейла – яркий 
пример смелости, лидерства, конкурен-
тоспособности, а самое главное – зна-
ний для молодых юношей и девушек. 
Они смогли не только получить высшее 
образование, но и найти свободную 
нишу, выйти на конкретную среду, от-
крыть бизнес и реализовать свой по-
тенциал. 

Мадина и Лейла, так держать, вы – 
наша гордость и надежда!

Кальбинур 
ХОШНАЗАРОВА,

Айна ТОЛЕУТАЕВА 

КОГДА НАШИ ДЕТИ 
В НАДЕЖНЫХ РУКАХ

Женское предпринимательство

ПРОФЕССИЯ – УЧИТЕЛЬ
Личность начинается с учителя. «Адамның адамгершілігі жақсы 

ұстаздан болады» – Абай Кунанбаев. Это могут подтвердить все 
те, кто состоялся в этой жизни как профессионал. Педагоги научи-
ли их ценить знания, искать и применять их на протяжении всей 
жизни. А чтобы быть хорошим учителем, надо искренне и глубоко 
любить свою Отчизну, работу, семью. Любовь к знаниям приведет 
его на путь поиска, творчества, а эту любовь надо прививать де-
тям с малых лет. У хорошего учителя должны быть чистые мысли, 
ясный взгляд, любовь к знаниям, милосердие, честность, спра-
ведливость, готовность к добросовестному выполнению своих 
обязанностей, говорит моя собеседница – Азиза Естаева, дирек-
тор школы-гимназии им. Бекмаханова.

Получив высшее образование в Таразском государственном универ-
ситете им. М. Х. Дулати, Азиза Токсабаевна на практике доказала роль 
учителя в жизни подрастающего поколения. Получив специальность 
«История, право и экономика», она начала свою трудовую деятельность 
библиотекарем в сельской библиотеке села Оразалы Батыра Шуского 
района. Так, набираясь опыта, продвигаясь по служебной лестнице, Ази-
за Токсабаевна сегодня возглавляет одну из престижных школ. В беседе 
она поделилась своими планами на ближайшее время. Это – расши-
рение функции казахского языка, наряду с кружками русского языка и 
английского. В школе созданы и действуют кружки художественной само-
деятельности, народного творчества, прикладного искусства. 

– Мы должны уделять внимание и духовному развитию детей, – го-
ворит Азиза Естаева. – Для этого создан кружок латинской письменно-
сти. Национальный алфавит, созданный на основе латинской графики, 
возвысит наш родной казахский язык, служащий основой казахской ду-
ховности. 

Слова аль-Фараби о том, что «смысл словосочетания «быть образо-
ванным» означает «быть способным открывать нечто новое» в полной 
мере относятся к моей собеседнице. Азиза Токсабаевна является пере-
довиком и новатором, то есть внедряет в родной школе нечто новое. Со-
ставляются новые школьные программы, соответствующие требовани-
ям времени. 

В школе имеется уголок боевой и политической подготовки, которым 
руководит вот уже на протяжении многих лет Малик Гамидов. Стройный, 
подтянутый в военной форме, он являет собой Вооруженные силы Рес-
публики Казахстан. К нему тянутся юноши призывного возраста. Очень 
грамотный, вежливый, всегда готовый прийти на помощь, по военному 
лаконичный, Малик Тамалович – пример для молодежи. Как сказала 
Азиза Токсабаевна, Малик Тамалович очень ответственный, исполни-
тельный и надежный человек. На него всегда можно положиться. Малик 
Тамалович один из достойных представителей нашего турецкого народа 
в рядах учителей, в рядах педагогов Казахстана. Окончив в 1986 году Це-
линоградский СХИ, он был призван в ряды Советской Армии. После де-
мобилизации был отправлен на полуторамесячные курсы, по окончании 
которых ему присвоили звание лейтенанта. В дальнейшем свою жизнь 
связал с Вооруженными силами Казахстана и свои знания и опыт с удо-
вольствием передает молодежи. 

Педагогический стаж Малика Тамаловича более 25 лет. За период 
работы награжден многими грамотами и ценными призами. За вклад в 
деле воспитания молодежи он отмечен наградами. Педагогический кол-
лектив школы, равно как и ученический, – интернациональный. Здесь 
работают учителями и наши турчанки – Фарида Бекирова, Зурбия Ис-
кандарова, Салима Фахратова. Под умелым и чутким руководством 
такого директора и педагогического коллектива из стен этой школы 
выйдут достойные граждане, которые в будущем будут представлять 
наш район не только в Казахстане, но и на международной арене. Мы 

можем быть уверены в 
завтрашнем дне нашей 
страны, потому что зна-
ния, полученные из уст 
таких грамотных, авто-
ритетных педагогов, – 
это залог успеха и вера 
родителей, доверив-
ших своих детей таким 
специалистам. 

Бинали ТАГИРОВ,
председатель 
Шуского ТЭКЦ 
Жамбылской 

области  
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Қазақ ұлттық 
ойындарының 

маңызы
Спорттың адам өмірінде 

алатын орны ерекше. Соның 
ішінде әр халықтың ұлттық 
ойындары физиологиялық 
қана емес, сонымен қатар 
философиялық мәнге де 
ие. Қазақстан халқы үшін 
ұлттық ойындар әр кезде де 
әлеуметтік зор мағынаға ие. 

Күш пен төзімділікке, ақыл мен шапшаңдыққа, атқа 
отырып шабу мен мергендікке бағытталған ойын түрлері 
өте көп. Сондай ойындардың бірнешеуіне тоқталсақ.

Күміс алу. Александр Македонскийді Орта Азия еліне 
келген сапарында таң қалдырған, нақ осы ойын түрі. 
Тарихшылардың деректеріне сүйенсек, күміс алу ойынын 
көрген ол: «Міне, атты-жауынгердің нағыз дайындығы», - 
деген екен. Жас жігіттің бұл жарыста шеберлігі мен нағыз 
ептілігі сыналатын. Ойынның бұрынғы шарты - ат үстінде 
қатты шауып келе жатып, жердегі жатқан күмісті іліп алу 
болған. Қазіргі кезде бұл ойынға қатысушы шытқа түйіліп, 
екі жақтан қатар қойылған тиындарды қатты шабыстағы 
аттың үстінен еңкейіп оңы мен солынан теріп алуы қажет. 
Бір келгеннен көп шытты жинаған адам, жеңімпаз атана-
ды.   

Қыз-қуу. Бұл ойын түрі бізге сонау сақтар заманынан 
еніп, әсіресе жастар арасындағы сүйікті ойынға айнал-
ды. Дәстүр бойынша қыздың ықыласына бөленгісі келген 
жігіт, оны жүйрік атпен қуып жетуі тиіс. Халық мерекесіне 
жиналған жастар сәйгүліктерге мініп, ортадағы алаңға 
шығады. Белгі беріле салысымен бойжеткен атына қамшы 
баса шаба жөнеледі. Бозбала бар өнерін сала қайтсе де 
қуып жетіп, қыздың бетінен сүйеді, әйтпегенде жиылған 
қауым мен достарының күлкі-келемежіне, жас арудың сы-
нына қалады. Сұлуға жете алмаған жігіт, атының басын 
бұрып, қамшы сала кері шабады. Енді оған жету қызға 
міндет, бетінен сүю үшін емес, жолы болмаған жігітті... 
қамшының астына алу мақсатында. Дегенмен, бұл ойын 
түрі қай кезде де жастарға сынақтан гөрі, үлкен мен кіші 
қызыға тамашалайтын көңілді спектакль іспеттес болған.   

Көкпар. Қазақтың ұлттық «Көкпар» ойыны өз тамы-
рын, сонау көшпелі заманнан алады. «Көкпар – көкбөрі» 
деген мағынаны береді. Қасқырлар көшпенді халықтың 
қас жаулары болған, себебі мал-жанға келтірер зияны 
мол. Қасқырды өлтіру үлкен олжа саналып, қуанышқа 
бөлеген. Жыртқыштың басын ру басшысына, ал денесін 
жиылған қауымның жәукемдеуіне тастайтын. Ара-тұра 
басты кім апарады деген жігіттер арасында дау-дамай да 
туындап қоятын. Осындай талас біртіндеп уақыт өте келе 
ойынға айналып кеткен. Қасқырдың денесін кей-кездері 
ешкіге де алмастыратын болған. 

Көкпар – күш пен ептілік, төзімділік, сонымен қатар 
атта отыра білу өнерінің де сайысы. Сайыс кезінде 
барлық қатысушылар алаңға жиналған. Сайыскерлерден 
50-60 қадам жерге ешкінің денесі тасталып, көкпар ойы-
ны басталатын, ол кеш қарайғанға дейін жалғасын таба 
беретін. Сайыс ат үстінде өтеді. Соңында көкпар қай ау-
ылда қалса, сол жеңісті иеленген. Көкпар қазіргі таңда да 
сұранысқа ие, белгілі ойын түрі.   

Асық ойыны. Бұл өте кең таралған қазақтың ұлттық 
ойыны. Аталмыш ойын арқылы көзбен шамалау, ептілік 
пен тапқырлық, төзімділік және тіпті батылдықты да 
шыңдайтын болған. Ойын ережесі ұрпақтан-ұрпаққа 
беріліп келеді. Асықтар қатар қойылады. Ойын шарты 
бойынша, үш болмаса одан да артық қашықтықтан еппен 
атылған төрт асық – алшысынан түсіп немесе көңдегі 
асықтарды атып шығаруы тиіс. 

Жоғарыда атап көрсеткеніміздей, бұл ойындар адам-
дарды тәрбиелеудің бір құралы. Біз лицейімізде өткен 
дене шынықтыру апталығында қосымша көптеген ақпарат 
ала отырып, тәннің саулығы – жанның саулығы екеніне 
толық көзіміз жетті.

 
Өмірбек МЕЕРМАНОВ 

 8 «А» сынып оқушысы

Салауатты өмір сүрудің, 
тазалықты сақтаудың белгілі 
ережелерін білмейтін де жан 
кемде-кем. Тіпті ол мектеп 
бағдарламасына да енгізілген. 
Бірақ оған көпшілігіміз күнделікті 
өмірде аса мән бермейміз. 
Неге? Оның басты себебі, өз 
бойымызда қалыптасып қалған 
жалқаулық жеңетін күш-жігердің 
әлсіздігі. Бұл әлсіздікке мойы-
мас үшін күнде таңертеңгілік 
уақытта 20-30 минуттай ертерек 
тұрып шама келгенше жүгіріп, 
секіріп әртүрлі қимыл-қозғалыс 
жаттығуларын жасап, соңынан 
салқын сумен шайынып, денені 
шынықтыруға болады ғой. 
Бірақ көпшілігіміз жас кезімізде 
бұл мәселеге көңіл бөлмей, 
есейген соң жалқаулықтың 
құрсауынан босай алмай, 
жасымызға жетпей қартайып, 
әртүрлі созылмалы ауруларға 

шалдығып, қайғы-қасірет пен 
өлім қорқынышынан қалтырап 
күн өткіземіз. Денсаулығымыз 
мықты болу үшін мынадай төрт 
шартты бұлжытпай орындау 
қажет: дене еңбегі, тамақты 
уақтылы ішу, уақытты дұрыс 
пайдалану, шынығу және дема-
ла білу. Оның бесінші шарты – 
бақытты өмір сүру!

Жастар үшін тағы бір ар-
найы айта кететін кеңесім 
бар. Спортпен  айналы-
су денсаулықты жақсартады. 
Спорттың ең қарапайым түрі 
– жүгіру. Күн сайын таңертең 
үйдің маңайында, саябақта, 
алаңда жарты сағаттай жүгіру 
қажет. Егер, жүгіруге дәрігер 
рұқсат етпесе таңғы таза ауада 
серуендеуге болады. Сондай-ақ 
әртүрлі жаттығулар жасауға бо-
лады.

Елбасының халыққа Жол-
дауында 2030 жылға дейін 
экономикалық, әлеуметтік би-
іктерге көтерілу үшін рухани 

байлықтың, денсаулықтың қа-
жеттігі атап көрсетілгені мәлім. 
«Тазалық – саулық негізі, 
саулық байлық негізі»,- деп бе-
кер айтпаса керек. Гүлденген 
эканомиканы дені сау, саналы 
азаматтар жасайды. Сондықтан 
Жолдаудағы салауатты өмір 
салтын қалыптастыру, наси-
хаттау шараларын белсендірек 
жүргізгеніміз абзал. Әсіресе, жас 
ұрпақтың бойына тазалық пен 
сергектікті орнықтыру – біздің 
міндетіміз.

«Салауатты өмір сүру 
дегеніміз – тазалық сақтап, 
дене тәрбиесі және спортпен 
шұғылдану». Бала тәрбиесіне 
қазақ халқы ерте кезден 
көңіл бөліп, баланың ақыл – 
ойының, дене бітімінің дұрыс 
қалыптасуына ерекше көңіл 
бөліп отырған. Осыған дәлел - 
қазақтың спорттық ойындары. 

Жас кезінен бастап балаларға 
дұрыс тәрбие беріп, асық атып, 
атқа мініп, теңге іліп, бәйгеге ша-
уып, күреске түсіп өскен балалар 
шымыр да шыныққан, епті де 
икемді болғанын білеміз. Қазіргі 
уақытты өткен кезеңмен салыс-
тыра алмайсың. Себебі, уақыт 
өте көптеген өзгерістер өмірге 
енді. Тіпті, бала тәрбиесіне 
жаңаша көзқараспен қараймыз. 
Қазіргі таңдағы қоғамдағы жат 
қылықтар жастарға кері әсерін 
тигізуде. Жастар арасындағы 
темекі, ішімдікке еліктеушілік, 
тіпті нашақұмарлық та ден-
деп бара жатқандай. Қазіргі 
ғаламдық жаңару кезінде ком-
пьютерге тәуелділік мәселесі де 
қосылып отыр. Қызығушылықпен 
істеген әрекеттің соңы немен ты-
нарын да түсінбей істеп, опық 
жеуі мүмкін. Демек, қазақ халқы 
«тәрбие басы – тал бесік»,- 
деп бекер айтпаса керек. Жат 
қылықтарға қарсы тәрбиені отба-
сы ошақ қасынан бастаған жөн.

Салауатты өмір салтын 
қалыптастыруда дене тәр-
биесінің маңызы зор. Жастар-
ды болашақтың тірегі болатын, 
денсаулығы мықты азамат 
ретінде қалыптастыру керек. 
Елбасымыз қазіргі жастардың 
болашағына зор сеніммен қарап, 
үміт  артады. Яғни, дені сау, білімді, 
білікті, жан-жақты қалыптасқан 
болашақ жастарды елестетеді. 
Елбасымыздың қолдауымен 
2003 жыл – денсаулық жылы 
болып жарияланғаны белгілі, ра-
сында да бүгінгі таңда еліміздің 
ақсақалдарынан кішкентай бала-
сына дейін дене тәрбиесіне ерек-
ше мән беруі біздерді қуантып 
отыр.

Спорт – қоғамдағы жалпы 
мәдениеттің бір бөлігі, адамның 
дене қабілеттерін дамыту 
мен денсаулығын нығайтуға 
бағытталған әлеуметтік қызметтің 

бір саласы. Жастардың жан-
жақты дамуын спортсыз елес-
тету мүмкін емес. Денесі жақсы 
дамыған деп күн режиміне спорт-
пен жүйелі айналысуды енгізген, 
ағзаның шынығуы үшін табиғи 
факторларды тұрақты пайда-
ланатын, жұмысты белсенді де-
малыспен ауыстырып отыратын 
жас адамды айтамыз. Бір сөзбен 
айтқанда, спорт – барлық 
тәрбие атаулының бір саласы. 
Оның түп қазығы – қозғалыс, 
ал қозғалыссыз тіршілік жоқ. 
Спорт сөзінің мағынасы кең. 
Дене тәрбиесі соның құрамдас 
бөлігі, дәлірек айтқанда бас-
тапқы баспалдағы. Онымен 
тұрақты шұғылданған адамның 
денсаулығы мықты, зор болмақ. 
Бірінші байлық – денсаулық, 
ал сол денсаулықтың кепілі – 
спорт.

Нұрдәулет МУРЗАБАЕВ, 
дене тәрбиесі пәні мұғалімі 

Спорттың адам 
өмірінде алатын орны 
ерекше. Спортпен 
айналысқан адамның 
денсаулығы мықты, шы-
дамды, шымыр болады. 
Біздің ата- бабаларымыз 
«Тәні саудың – жаны 
сау» немесе «Бірінші 
байлық-денсаулық», - деп 
бекер айтпаған. Бірақ, осы 
нақыл сөздің салмағын, 
жүктер жауапкершілігін 
сезінбейтін де, мойында-
майтын да сыңайлымыз.

Спорт – денсаулық кепілі
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Kazakistan’da «Doğu Baharı» festivali
Kazakistan’ın başkenti Nur Sultan’da Nevruz Bayramı kutlamaları çer-

çevesinde “Doğu Baharı” temalı festival düzenlendi.

Lev Gumilev Avrasya Milli Üniversitesi tarafından düzenlenen festivalin açılış törenine 
Azerbaycan, Kırgızistan, Özbekistan, İran, Afganistan, Hindistan ve diğer ülkelerden büyü-
kelçiler ve diplomatların yanı sıra çok sayıda davetli katıldı.

Festivalde, Kazakistan'da eğitim gören yabancı öğrenciler tarafından geleneksel şarkılar 
söyledi ve dans gösterileri yapıldı. Etkinlik çerçevesinde organize edilen sergide Azerbaycan, 
Tacikistan, Özbekistan, İran, Afganistan, Kazakistan ve Kırgızistan'ın milli kıyafetleri ve he-
diyelik eşyaları sergilendi, yöresel yemekler ikram edildi.

Azerbaycan’ın Nur Sultan Büyükelçisi Raşad Mamadov, festivalde yaptığı konuşmada, 
dünyada tolerans ve çok kültürlülük açığının hissedildiğini belirterek, «Nevruz siyasetin dı-
şında bizleri birleştiren bir bayramdır. Asırlardır nevruzu kutlamakla güzel ve zengin kül-
türümüzü ve geleneklerimizi koruduk ve bu tür etkinliklerle gelecek nesillere aktarıyoruz.» 
dedi.

Üniversitelerin her toplumda önemli rol oynadığına işaret eden Mamadov, festivalde milli 
kültürü, yemekleri ve gelenekleri sergileme imkanı vermesinden dolayı Avrasya Üniversite-
sine teşekkür etti. 

Türkiye’nin Nur Sultan Eğitim Müşaviri Abdülmuttalib Çetin, AA muhabirine yaptığı 
açıklamada, festivalde farklı kültür ve medeniyetlerden gelen insanların ortak değer olan nev-
ruzu kutladıklarına dikkati çekerek, «Böylece insanlar dünya barışına nevruz sayesinde katkı 
sunmuş oldu.» dedi.

Türk boylarının her biri farklı coğrafyada öz milli tarihini, coğrafyasını, geleneksel zen-
ginliklerini Nevruz bayramına kattığını söyleyen Çetin, «Türk boyları atalarına olan bağlılık-
larını, saygılarını Nevruz bayramı gibi özel günlerde açıkça sergiler, ziyaretler yapar.» ifade-
sini kullandı.

Çetin, köklerini Orta Asya’dan alan Nevruz bayramının 2010 yılından itibaren Birleşmiş 
Milletler Genel Kurulunda kutlanmaya başladığını hatırlatarak, «Kazakistan ile ülkemiz ara-
sında Nevruz bayramının ikili ilişkilerin daha üst düzeyde gelişmesine vesile olmasını temen-
ni ediyorum.» dedi.

TRT AVAZ

ТҮРКІСТАН ОБЛЫСЫНАН 70-КЕ ЖУЫҚ 
ТҰРҒЫН СОЛТҮСТІККЕ АТТАНДЫ

Түркістан облысының 70-ке жуық тұрғыны 
солтүстік өңірлерге аттанды.  Мақсат - 
жұмыс күші тапшы өңірлерге қоныс ауда-
ру. Түркістандықтардың ішінде солтүстік 
өңірде тұрақтап,  жұмыс істеу үшін түбегейлі 
шешім қабылдаған тұрғындар да жетерлік. 
Солтүстікке қоныс аударуды қолдайтын 
мемлекеттік бағдарлама қолға алынған 3 
жылдың ішінде өңірден 700-ден астам отбасы 
көшіп барған. Былтырдың өзінде 500-ге жуық 
отбасы жұмыс күші тапшы өңірлерге қоныс 
аударған.

 

Түркістан облысы әкімінің баспасөз қызметінің хабар-
лауынша, коныс аударушыларға мемлекеттен қолдау 
зор. Түркістан облысы жұмыспен қамту және әлеуметтік 
бағдарламалар басқармасы басшысының орынбасары Тұрар 
Құдайбергеновтің мәліметінше, бағдарлама қатысушыларына 
тұрғын үйді жалдау мен коммуналдық қызметтерге ақы төлеу 
шығындары да төленеді. Сондай-ақ, әрбір отбасы мүшесіне 
бір реттік 35 АЕК мөлшерінде материалдық көмек беріледі. 
Мамандардың айтуынша,  қазір солтүстік өңірлерінде 3 
мыңнан аса бос жұмыс орны бар. Қоныс аударушылар саны 
жылдан-жылға өсіп келе жатқандықтан теріскей өңірі  тұрғын 
үй құрылысына да қарқын беріп отыр.

 Айта кетейік, жыл соңына дейін облыстан еңбек күші тап-
шы өңірлерге 1500-ден асатын мүшесі бар 400 отбасы қоныс 
аударады деп күтілуде. Қазір салаға жауаптылар солтүстікке 
көш бойынша ауылдық елдімекендерде насихат жұмыстарын 
жүргізуде. 
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Реальные истории из жизни

Немного статисти-
ки: по расчётам ис-
следователей, уже 
совсем скоро каждый 
пятый человек бу-
дет находить свою 
вторую половинку в 
интернете…

А вот Оксане Рудницкой 
и Максиму Симонову (имена 
и фамилии изменены по эти-
ческим причинам) интернет 
помог вернуть любовь. Спу-
стя шестнадцать лет разлу-
ки, они встретились и попы-
тались начать всё с чистого 
листа. Не считая, конечно, 
15-летней Вареньки.

Они познакомились в 
Талгарском медицинском 
училище, куда оба поступили 
после восьмилетки. Максим 
учился на стоматолога, Ок-
сана – на медицинскую сес-
тру. Она приехала из Есика, 
а в Талгаре жила с подруга-
ми на квартире. Максим жил 
с родителями: за два года до 
поступления его семья пере-
ехала сюда из Омска. Здесь 
жила почти вся родня со сто-
роны его отца. 

Встречаться они стали на 
втором курсе. Уже через два 
месяца отношений они стали 
близки. Наверное, не было 
тогда рядом с Оксаной того 
человека, который расска-
зал бы ей о том, что нужно 
делать, чтобы избежать ран-
ней и, нежелательной к тому 
времени, беременности. Не 
то, что сейчас: реклама на 
телевидении раскрывает и 
не такие секреты. Когда она 
сказала Максиму о своих 
возникших подозрениях на 
беременность, он был в яро-
сти. Начал кричать, что он 
молод, что у него вся жизнь 
впереди, и в его планы со-
всем не входят пелёнки и 
ползунки. Его ярость очень 
испугала Оксану, но в тот раз 
она себя успокоила, что всё 
обойдется. Не обошлось…

Она так и не закончи-
ла учёбу и вернулась до-
мой. Максим её даже не                           
проводил.

Через девять месяцев 
она родила чудную девочку. 
Родители были очень рады, 
именно они поддержали её в 
этот нелёгкий период. 

Когда Варе исполнилось 
три года, Оксана вышла за-
муж и уехала с мужем в Ле-
нинград. Через год разве-
лась, но домой не вернулась 
и осталась жить теперь уже в 
Санкт-Петербурге. Причиной 
развода стали нескладыва-
ющиеся отношения Вареньки и 
Сергея. Дочка никак не могла 
принять его, а он в свою оче-
редь не очень-то и старался 
заслужить её доверие.

От подруг она слышала, 
что Максим так и не женил-
ся и работает дантистом в 
какой-то частной клинике. 
Сама она окончила питер-
ский юридический институт 
и теперь работала помощни-
ком прокурора. 

С тех пор как развелась, 
она оставалась одна. И пом-
нила почему-то не Сергея, 
а Максима. Очень сложно 
поверить мужчине, если од-
нажды тебя предали. А вдруг 
и другой мужчина откажется 
от обязательств, как это сде-
лал Максим. 

Хотя, чем старше Оксана 
становилась, тем чаще при-
ходила к выводу, что быть 
одной неправильно. Ей хва-
тало мужского внимания, но 
нужно было совсем другое. 

Теперь, после совместной 
жизни с Сергеем, главное 
для неё было, чтобы не муж-
чина принял ребёнка (если 

любит, он и так примет всё, 
что есть в моей жизни, – ду-
мала она), а чтобы в первую 
очередь дочка приняла его. 

Но время шло, Варя под-
растала, а Оксана так и оста-
валась одна… 

Занятия дочери, да и её 
служебная работа постепен-
но привели к тому, что в доме 
появился компьютер. Теперь 
вечерами, просмотрев дела 
и подготовившись к процес-
су, Оксана «бродила» в ин-
тернете. 

Однажды, проверяя поч-
ту, она увидела письмо от 
Максима. Ещё даже не от-
крыв его, она потянулась, 
чтобы нажать на клавишу 
«Deletе», но не смогла. 

Так началась их элек-
тронная переписка. Каждый 
день после работы Оксана 
бежала домой, чтобы про-
читать очередное послание 
от Максима. Не вспоминая 
прошлого, они рассказыва-
ли друг другу о своей жизни, 
работе и увлечениях. Как-
то Максим написал Оксане: 
«Удивительно, когда-то мы 
были больше любовниками, 
чем друзьями и практически 
ничего друг о друге не знали. 
Сейчас же всё наоборот, а 
мы узнали друг о друге слиш-
ком много, практически всё. 
Словно не осталось между 
нами больше никаких тайн и 
загадок».

Как же глубоко он оши-
бался! Оксана никогда не 
писала ему о Вареньке, а он 
никогда о ней не спрашивал. 
Его молчание одновременно 
сердило и удивляло её. 

Через год общения в ин-
тернете, Максим предложил 
встретиться. А ещё через пол-
года приехал к ней в Питер. 

Когда дверь квартиры ему 
открыла молодая девуш-
ка, он сначала подумал, что 
ошибся адресом. Собрался 
было произнести слова из-
винения, но вдруг что-то зна-
комое почудилось ему в ней. 
Эта ямочка на подбородке и 
родинка на правой щеке за-
ставили его на мгновение 
замереть. Он словно увидел 
себя в зеркале. Это уже по-
том, когда они будут сидеть 
за столом, он скажет Оксане, 
что всё это время не знал о 
существовании её дочери. 
Их дочери – поправится он. 

Шестнадцать лет назад 
друзья сказали ему, что Ок-

сана избавилась от ребёнка, 
и всё время, пока они пере-
писывались, он старался не 
задевать эту тему, чтобы не 
причинить ей боль. 

Когда отпуск у Максима 
закончился, он вернулся до-
мой, в Казахстан. 

Дочь простила отца… не 
сразу, со временем, и они 
стали очень близки. Каж-
дый вечер он звонил, чтобы 
узнать, как у Вареньки дела, 
здоровье, и как продвигается 
её учёба. Он словно пытал-
ся догнать то ушедшее вре-
мя, что его не было рядом с                
дочерью.

Оксана с Варей приехали 
к нему через восемь месяцев. 
Приехали, чтобы остаться…

А Максим теперь часто 
повторяет, что любовь к ним 
по проводам вернулась.                

Айгуль 
ГАБСАТТАРОВА

Любовь вернулась…

ОБЪЯВЛЕНИЕ

Редакция газеты 
«Ахыска» дово-
дит до сведения 
всех авторов:  
тексты необхо-
димо присылать  

в Word. 

Сканированные 
материалы 
приниматься 
не будут.

Подруга мужа
27-летняя Фарида Сыдыкова (имена и 

фамилии изменены по этическим причи-
нам) никогда не верила в дружбу между 
мужчиной и женщиной. Она была увере-
на, что в жизни мужчины, кроме неё, есть 
место только для одной женщины – его 
мамы. Как оказалось, ошибалась…

С Ялкуном она познакомилась пять лет назад. Из 
них последние три – они женаты. Так вот, в жизни её 
супруга вовсе не две, как она когда-то думала, а целых 
три женщины. Существует ещё его подруга. Милана – 
его бывшая одноклассница. Они и в институте вместе 
учились. И даже на их свадьбе Ялкун настоял, чтобы 
именно Милана была подружкой невесты. 

Первое время, когда он говорил жене, что ему за-
хотелось встретиться и поболтать с подругой, Фарида 
каждый раз нервничала, накручивала себя и злилась. 

Спустя три года их совместной жизни, она уже знает, 
что они действительно хотят просто поболтать, как ста-
рые и добрые друзья. По-крайней мере, она старается 
в это верить. 

Конечно, ей очень неприятно думать, что её муж 
столько времени проводит с другой женщиной. Прав-
да, как-то он пригласил Фариду присоединиться к 
ним, но она отказалась. После этого случая приглаше-
ний о совместном времяпрепровождении больше не                              
поступало. 

Хотя подруги и ругали её за отказ, Фарида посчита-
ла, что если бы она согласилась, Ялкун принял бы её за 
обезумевшую от ревности жёнушку, которая пытается 
контролировать каждый шаг своего супруга. И потом… 
разве не глупо что-то подозревать, когда муж честно 
раскрыл перед тобой все карты. 

Встречи их проходят с завидной регулярностью: 
раза два в месяц Ялкун пропадает из дома на три часа. 
Ещё они общаются в «агенте», звонят друг другу по                          
телефону… 

Самое интересное, что двухлетний малыш Фариды и 
Ялкуна души не чает в тёте Милане. 

Знакомые и родственники Фариду не понимают. А 
её близкая подруга, вообще, считает её ненормальной. 
Мол, как же так – у тебя на глазах мужа уводят, а ты 
сидишь и ничего не предпринимаешь?! Мало того, так 
ещё и «помогаешь» сопернице.   

Что уж говорить: ещё до свадьбы Фарида пыталась 
запретить Ялкуну общение с Миланой. Тогда она устра-
ивала ему скандалы, закатывала истерики. Но он сразу 
дал ей понять, что друг – это святое, и неважно – муж-
чина это или женщина. 

Сегодня Фарида старается не думать о том, что Ми-
лана может быть не совсем искренна в проявлении сво-
их дружеских чувств. 

И потом, она бы, несомненно, почувствовала, если 
бы между Ялкуном и Миланой была любовная связь. 
Ведь отношения невозможно долго скрывать. Да и смот-
рят они друг на друга не многозначительно, а обычно. 
И не прикасаются друг к другу больше, чем положено. 
И ни тембр голоса, ни интонация не меняются у них во 
время общения.   

Только вот не легче Фариде от этого. И иногда про-
тивные мыслишки нет-нет, да и пощекочут нервы… 

А, самое главное, Милана ведь до сих пор не                        
замужем… 

Айгуль ГАБСАТТАРОВА
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Козерог
На первый 

взгляд, в вашей жиз-
ни сейчас все будет 
идеально. Но вы сами все 
время будете чем-то недо-
вольны. Откажитесь от про-
фессиональных амбиций, 
если они пойдут вразрез 
с интересами семьи. А в 
субботу обязательно уде-
лите максимально времени                
детям.

Водолей
В вашей жизни 

появится непрере-
каемый авторитет, 
к мнению которого 

однозначно стоит прислу-
шиваться. Возможно, на ра-
боте вас ждет повышение. 
Обязательно это отметьте! 
Однако в любовной сфере 
может возникнуть и недопо-
нимание.

Рыбы
В е р о я т н о , 

именно сейчас 
начнут сбываться 
ваши самые заветные же-
лания. Принимайте все с 
благодарностью. В обще-
нии с окружающими будьте 
снисходительны: прощай-
те им слабости. Хорошее 
время для ухода за собой. 
Сходите к косметологу,              
например!

середине недели возможно 
получение неожиданной при-
были. Соблазн потратить 
деньги впустую будет велик, 
но вы держитесь! Отложи-
те сумму на более важные 
вещи.

Дева
Встречи с дру-

зьями – главное, что 
спасет вас в этот период. В 
остальном все будет несколь-
ко сложно. Здоровье может 
начать шалить, на работе на 
вас посыплются все шишки, 
а в отношениях с возлюблен-
ным наступит пауза. Будьте 
сильной, чтобы все это пере-

жить!

Весы
Будьте гото-

вы к тому, что 
вас может ждать 

неприятное общение. Звезды 
советуют вам взять неболь-
шой отпуск, хотя бы 2-3 дня, 
чтобы восстановить силы. 
Вот только отдыхать сейчас 
лучше в одиночку. Даже лю-
бимых детей и мужа жела-
тельно оставить в стороне.

Скорпион
К вашей работе 

сейчас будет предъ-
являться немало 
претензий. Не спорьте, а ис-
правляйте ошибки. Не судите 
строго родных и близких: они 
сейчас особенно ранимы. Как 
можно больше времени про-
водите на природе. Это нуж-
но как для здоровья, так и для 
настроения.

Стрелец
О ж и д а е т с я 

много деловых 
встреч. Прежде 

чем на что-то соглашаться, 
трезво оценивайте собствен-
ные возможности. Бытовых 
проблем будет не избежать. 
Домашние все время будут 
чем-то недовольны. Выдо-
хните, скоро все наладится!

Овен
Можете ожи-

дать встречи со 
второй полови-

ной, признания в любви, 
нового витка в отношениях. 
А вот в деньгах везения 
пока нет. Придется взять в 
долг или отложить покупку, 
о которой давно мечтали. 
Берите только посильную 
для вас сумму.

Телец
Звезды не 

р е к оменд ую т 
вам строить пла-
ны на будущее. Сейчас не 
время сеять. Зато можно 
проводить любые сделки 
с недвижимостью. Запла-
нированные ранее путеше-
ствия и поездки обещают 
быть удачными. Возьмите с 
собой за компанию друзей.

Близнецы
В это время 

вы будете рассе-
янны как никогда. 
Чтобы не попасть 
в неприятные си-

туации, ближе к середине не-
дели придется усилием воли 
взять себя в руки. Обратите 
внимание на домочадцев, 
особенно на детей. Они сей-
час очень нуждаются в вас.

Рак
И в еде, и 

в отношени-
ях вам сейчас 
важно соблюдать чувство 
меры. Держите себя в руках! 
Не лишним будет принять к 
сведению совет от старше-
го поколения или подруги. 
В выходные дни данного 
периода можно совершать 
крупные покупки: они будут 
удачными.

Лев
Вам сейчас 

лучше не трудить-
ся в одиночку. В 

(Жалғасы келесі сонда)

c 15 по 21 апреля 2019 года

Строительство Строительство 
многоквартирных жилых домов многоквартирных жилых домов 
с объектами обслуживания с объектами обслуживания 
и подземными паркингами.и подземными паркингами.

г. Алматы,  Алатауский район,  микрорайон «Акбулак»,  ул. 3, участок 33/1.

Всем удачи!
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Aktau Şubesi 
Adresi: 17.bölge, Iş Merkezi 

«Zodiak» 1.kat,  No:39
Aktau/Kazakistan, 130000

Telefon: +7(7292) 20-49-33
Fax: +7(7292) 20-49-34

24
154

Реклама

175175   Бутиков Европейского товара

Скидки от 20% до 70%

– Женская одежда
– Вечерние платья
– Мужская одежда
– Одежда для детей
– Кожаные  изделия
– Косметика
– Парфюмерия
– Часы и сувениры
– Сотовые аксессуары
– Военные товары

Для аренды офисов и бутиков звоните по тел: 277 54 81, 277 54 82

+7 727 277 54 81
ул.Абая, 140 (уг. ул. Гагарина)

www.tdarena.kz

Şimkent Şubesi 
Adresi: Kunaeva cad.59

Şimkent/Kazakistan
Telefon: +7(7252) 99-99-00

Fax: +7(7252) 99-99-02
E-maıl:shymkent@kzibank.kz


